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COMEDIA FAMOSA. 


DE'LOS DOCE. 


De Don Juan de Matos, 
PERSONAS QUE HABLAN 


y Don Aguftin Moreto. 


EN ELLA. 


Reynaldos. Carlos, Emperador. y  Arminda, Mora. 
Oliveros. E  Coquin,Graciofo.  *  Malaco, Rey de Fezo 
Roldan. Un Alcalde Pillenos y Un Soldado, 
Ll v 
Florantes *  TUnaVillana. *.Dudon, 
-Galalón. *  Claricia, Dama. * Acompañamiento. 
NN o SE EA ER A e pe 


*« JORNADA PRIMERA. 


Tocan caxas, y clarines, y Salen CarlosRoldán, 
Florante , Galalón , Dudón, Oliveros, 
y "acompañamiento. 
Rold.(CArlos invito, Emperador deFrancia, 
ya dexas caltigada la arrogancia 
del Rey de Fez, que offado, | 
con fuerzas importunas, j 
quilo ecliplar tus Liles con lus Lunas, 
Flor. La efpalda a tu valor bolvió corrido 
a reforzar lu Exercito rompido. 
Galal. Qué mucho , fi tu nombre loberano, 
en eco, en lombra teme el Africano? 
Rold. Los milmos Elementos fon teltizos 


de tu valor.Emp.Roldán,Florante,amigos, 


a vueítro brazo debo elta vidtoria, 

todos parte teneis en elta gloria; 

pero quando mis triunfos (ingulares 

no han fido fiempre de los Doce Pares? 
Pues (irviendo 4 mi Cetro , y mi Corona 
de fijos inítrumentos, 

el movil fois de todos mis alientos; 

peto me da cuídado 


ef 


e .. 


de no yér á Reynaldos, que empeñado , >? porque no ardielís el campo, le regaba, 


le dexé tras de un Tercio de Gínetes 
Morifcos , que los ruíticos tapetes 
della Vega pilaban ; mas que veo? 
Dentro un clarin. 
Rold. La diltancia midió de tu defeo, 
Reynaldos valerolo, 
pues ya llega a tus plantas vittoriofo, 
Sale Reynaldos. Dame, feñor,, tus pies. 
Emper. Mas jultamente 
los brazos mereceis , y aun es pequeño, 
para tan gran Soldado , el defempeño. 
Por muerto os juzgue ya,delde que offado 
en la batalla os yi tan empeñado; 
como vivo alió vueltro ardimiento? 
el calo me decid. Reyn. Elcucha atentos 
El Exercito apenas dividido 
la campaña midió , quando el primero 
que le me opulo enfrente enfurecido, 
fue el Rey de Fez, lobre un vizarro oyero. 
De cípuma el fuelo llena el bruto herido, 
que como piedras rompe el pie ligero, 
y del tolco eslabón llama arrojaba, 
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pon 


Coq. Que me des atento oido, 


Del Efquadron fe aparta , y con la lanza 
me llama a la batalla offadamente, 
embifteme feroz, y 2 lu pujanza 

el impulío le burlo diligente, 

Buelvo lobre él la punta, y fin tardanza 
le hiero por encima de la frente, 

y en circulos al viento por volante, 

le le quedo la toca del turbante. 
Coletico otra vez con pies briofos, 

de elle profundo golfo a las orillas, 
enriítramos los frenos preluralos, 

y [us aítas volaron en aítillas. 
Medimos los azeros generofos, 

mas la rienda le corto , y las dos quillas 
rotas , viendo el Baxel fin otra feña, 
al agua desbocado fe delpeña. 


Tras el me atrojo al rio, y como quando 


hecho brafa- el metal del agua herido, 
como alquitrán furiolo rechinando, 

en humo exhala el fuego embravecido. 
No de otra fuerte el bruto , devanando 
el inquieto criftal con el bufido, 


al. golpe de las «hondas parecia 


fiero adulto bolcan , que en agua ardia, 
Iban los brutos dos entre las olas 
feñoreando el campo criítalino, 

fiendo remos los pies, timon las olas, 
proas la frente, y velas el deítino, 
Forman varias clines vanderolas 

del marino bridon , luítre marino, 


fiendo en la artilleria que delata, 
¡ q 


plomo el criftal en polvora de plata. 
Con el alfange corbe atrás le arroja, 
por defenderle en vano, y de una herida 
anca, y filla le parto con la hoja, 
dexando el agua en purpura teñida, 

La campaña de vidrio bol vid roja 

la bruta fangre, a globos efparcida, 
pareciendo el diluvio nacarado, 
cometa de las ondas animado. 
Colerico Piloto en la chalupa, 

tras el tiendo las famulas de Marte; 
pero fiempre bolviendo fue la grupa 
ligero, hata llegar de eflotra parte. 
Viendo que fugitivo el Monte ocupa, 
le dexo , y delcogiendo el Eftandarte, 
fu rojo tafertan defpliego al viento, 

y en fu nombre publico el vencimiento. 
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Señor, fuplicarte quiero; 
para que pueda tambien 
referirte aquí mis hechos, 
que aunque pudiera callarlos, 'Ñ 
bien ha vilto el campo entero, 
que he muerto en [ervicio tuyo, 
fiendo Capitan. Emp. Yo os veo 
vivo, y fano. Cog. No cltoy vivo, 
puelto que no gozo el fueldo, 
y delpues de Reformado 
me quedé Capitan muerto, 
Emp. Y cómo os llamais? Cag.Coquin; 
y de los cocos defciéndo 
de que las xicaras fe hacen, 
fiendo por parte de Abuelo - 
primo-hermano del cacao; 
y como deíte fe hicieron 
aquellas dulces bebidas, * 
que al hombre dán tanto esfuerzo; 
por efta cauía llamaron 
coco al valiente , y por elto 
Coquin me he llamado yo, 
que quiere decir en Griego 
quiebra caflcos , en Egypcio 
Xaque, en Frances Polifemo, 
en Arabigo Trabuco, 
y en Aleman Mofquetero: 
criado [oy de Reynaldos. | 
Emp. Buen amo teneis. Cog.Muy buenos 
Emp. Dame los brazos , Reynaldos. 
Reyn. Señor, á tus pies::- Emp. Ya veo, 
Reynaldos , que efta viétoria 
le ha debido á los alientos 
de los Doce , y Como movil ' 
de todos, premiaros debo. 
los" fingulares fervicios, 
que en efta guerra haveis hecho; 
mas hafta que de los Moros 
feguro efté todo el Reyno, 
no he de feñalar mercedes, .. 
cada qual vaya adquiriendo 
fervicios , que todos juntos 
Libre premiar á Íu tiempo. 
Aparecefe la mefa redonda» 
Y aora , que prevenido 
aquí el defcanío tenemos, 
- todos conmigo 4 mi mela 
haveis de comer , que quiero 
moftrar con efte agallajo 


Rec /NcU j '' le 
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lo mucho que honraros debo, 
Rold. Como tuyo es el cariño. 
Reyna. De tu brazo es hijo el premios 
Dud. De ún Principe tan heroyco, 
nunca le ha efperado menos. 
Galal. Como quien eres nos honras» 
Otsd. Ello en tu valor no es nuevos 
Flor. A los Doce Pares (iempre, 
feñor , tu padre, y abuelos 
hicieron eltos favores; 
pero á mi, que no foy dellos, 
mayor gloria le me (1gue, 
y es fingular el trofeo. 
Emp.El que en aquefta batalla 
mas Moros huviere muerto, 
para eternizar lu fama, 
oy junto 4 mi tome afsiento. fientafes 


Reyn. La accion es bien empeñada. Apo 
Rold. Dificultolo es el riefgo» ap. 
Gal. El empeño es arreltado. apo 
Dud. Peligrolo es el empeño. 4po 


Olsv. Yo de mi, bien sé que muchos 


a mivalor Le rindieron. Apo 
Rold. ATe que no he muerto pocos; Apo 
mas pareceré fobervio, 
y es error en.mi tomar 
por wanidad el afsiento. 
Reyn. Aunque yo por mis hazañas, Apo 


y por el. noble trofeo 

queen la batalla he tenido 

aquelte lugar merezco, 

no he de aventurar la gloria 

que de mano agena efpero, 

pues premiarme de la mia, 

fuera ultrajarme 4 mi mefmo., 
Gal. Pues yo, yá que aqui ninguno 

toma el merecido puetto, 

me he de fentar , que la fuerte 

favorece atrevimientos. 

Va a fentarfe ,y detienele Repnaldos. 
Reyn. Tened, que aquefte lugar 

no le ha labrado el esfuerzo 

para una injuíta ofadia, 

lino para defempeño 

de hazañas folicitadas 

al noble afan delos riefgos: 

y lolo pueden tomarle 

Roldán , Dudón , y Oliveros, 

con mas razon que ninguno, 


porque” aunque callan modeftos, 
y nole ocupan, la fama 

ya le le ha dado primero, 

y quitarle lo que es fuyo, 

es injuriar fu refpeto 

contra el aplaulo adquirido; 

y alsi advertid , que elte afsiento 
noes bienque le ocupe mas, 
quien le ha merecido menos. 

Gal. Yo ¡igualmente como todos 
aqueíte lugar merezco. 

Reyn. No en la guerra. Gal.V os mentis 
Dale una bofetada Reynaldos a Galaloa,y” 
Jfacan todos las efpadas , y Florante fe 
pone al lado de Galalon. 

Reyn. Afsi tu ofladia vengo. 

Rold. A tu lado eltoy, Reynaldos. 

Dud. Tambien Dudon.0lív. Y Olivetos» 

Florant. Matale , hermano. 

Gal. Ha cobarde , muereá mi futot. 

Emp. Tencos: | 
como+delante de mi 
le atreven vueltros azeros? 

Ha de mi guarda. Rold. Nofotros 
2 Reynaldos defendemos. 

Emp, Prendedle. Reyn.No es mene fter 
mas que tu voz para hacerlos 
Ya á tus plantas, gran feñor, 
pongo rendido mi azero, 
que aunque en tu prelencia yo 
anduve atrevido , y ciego, 
para obedecerte, nunca. 
pudo faltarme el acuerdo. 

Emp. Farde ha llegado , Reynaldos, 
aquelle arrepentimiento; * 
llevadle: preflo a la Torre 
de eíle Caltillo primero. 

Gal. Corrido , y defefperado, e 
pues no confegui mi intento, 
hafta vengar elte agravio, 
pondre en mi vida filencio.  Vafee 

Emp+ Toda mi guarda le liga 
haíta la prilion. Cog. Si el ruego, 
leñor , de un pobre rendido, 
puede acalo::- Emp. Quita, necio. 

Sol, Qué intenta ? venga el tambien. 

Cog. De quien me engendro: reniego: 
feñores , á mi por que? 

Sold. Por criado, Cog. Vengo en ello, 

A 2 potí- 
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porque efle es delito de horca» 
Sold. No hable tanto: | 
vamos. Reyn. Cielos, Apo 
de aqui comienza la embidia 
2 vfar de lu loco empeño. 
Coq. Mas que Par de Francia, aquí 
quiliera ler par de huevos. vanfe. 
Rold. Que es lo que intentas hacer 
de Reynaldos? Emp. Para exemplo, 
Roldán, de olfadias locas, ' 
y porque el decoro Regio 
no viva ultrajado nunca, 
de injuítos atrevimientos, 
le he de cortar la cabezas 
Juego al inftante ponedlo. 
en execucion. Rold. Señor::= 
Emp. Nadie fe oponga á mi intentos 
Rold. Primo es de todos Reynaldos, 
Oli. Todos fu fangre tenemos. 
Emp. Dará la vida ¿2 un cuchillo, 
Rold. Ello fuera fi fus hechos, 
y hazañas no le firvieran 
de excepcion , y privilegio 
contra el rigor de tu enojo, 
que es precilo que en tu pecho 
halle piedad, quien la vida 
tantas veces pufo al rielgo 
por tus Armas : quien ha dado. 
a Francia tantos trofeos? 
Quién , fino Reynaldos , pudo 
allegurarte el Imperio 
contra el Pagano, poniendo 
las Lifes fobre los. muros 
de Jerulalen , firviendo 
con Godefre en fu conquilta? 
A quien ha debido el Cetro 
de Francia mayores triunfos? 
Quién, Gino el, ha dado al tiempo 
aflunto para tu aplaufo 
en los peligros , abriendo 
«paílos fu valiente efpada 
por entre el plomo , y el fuego? 
A el folo debe tu fama 
mas renombre, pues el eco 
que va en yoz, por el le buelye 
de laurél cargado el viento. 
¿Quién , feñor, en Francia pufo 
sas luftre, y gloria 2 zu Imperio? 
Venció quarenta batallas, 


y de Bretaña en el cerco 
el lolo una noche obícura, 
rompiendo montes de azero, 
gano la Plaza, pues quando 
vino 4 delpertar del fueño 
tu gente, hallo coronado 
el muro de fus trofeos. 
Pues efto , leñor , no ignoras, 
como enojado , y levero 
contra Reynaldos? 
Emp. Tened, 
porque la jufticia , y premio 
en mi igualmente han de hallas 
caltigo , y favor á un tiempo. 
Por fus iluftres acciones 
le he honrado , mas por el ciega 
arrojo, queen mi prefencia 
cometio , viven los Cielos 
que le ha de coftar la vida; 
y aísi , executeíe luego 
lu caltigo. Rold, Pues feñor, 
yá que en ello eltas reluelto, 
bufca otros que te acompañen; 
y a quien repartir los pueltos 
en la guerra, que nofotros 
lin Reynaldos no podemos. 
Dyud. Aqui lu agravio es de todos; 
y a todos toca lu empeño; . y 
Hacen que fe van. : 
Oliv. Y fu lealtad no merece. 
en tl efle injuíto. relpeto. 
Emp. Primos, parientes, amigos, 
Roldán , Dudon, O'iveros, 
tened , mirad. Reid. Ya , feñor; 
2 tu prefencia bolvémos. y 
Emp. Que en fin ,1los Nobles de Francia 
ami fe oponen refueltos? 
Elta es lealtad ? eto haceis? 
Importa templarme, que cítos  4pPa 
de mi Imperio fon las baías. 
Rold, Elte es juíto fentimiento, 
de vér que ulas con Reynaldos 
de tan rigorofo excello, 
Emp. Pues que caltigo ha de haver 
para un delito tan feo? 9b 
Rold, Que delito? Emp. Un bofeton 
en mi prefencia. Rold. El exceflo 
fue en he en prefencia tuya, 


que el bofeton, ya elta hecho: 
Ga= 
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Galalón 4 bofetónes, 
que no es aqueíte el primero. 
Flor, Quien penfare,que 4 mi hermano::- 
Emp. Balta , Florante , que es efto? 
Rold. Bulcando va eíte carrillo Apo 
la loga del compañero. 
Emp. Si ello lentis , por volotros 
yá con la vida le dexo; 
pero faldra para (iempre 
delterrado de mis Reynos, 
fin que en ellos le de nadie 
alvergue, amparo , o fuítento: 
y de la hacienda le privo, 
honores, y privilegios 
adquiridos , y heredados, 
porque firva de efcarmiento 
elta pena a lu delito. 
Rold. Lo que intentamos es eflo, 
que como el quede con vida, 
el le labrá con fu esfuerzo 
ganar Provincias, y Eltados, 
que a quien tiene heroyco. aliento; 
es todo elmundo fu Patria, 
y en ninguna es Eltrangero. 
Tocan caxa , y clarino 
Oliv. Que .haces, leñor, a qué aguardas? 
cómo no fales refuelto 
a trelíític el poder + ' | 
del Rey de Fez , que fobervio 
buelve otra vez reforzado 
4 talar tus campos, fiendo 
comun eftrago de Francia? 
Emp. Saldre a la campaña luego, 
y a Florante, que es hermano 
de Galalóon, darle quiero 
efte Guión, en quien fio 
de la guerra el vencimiento. 
Eflte tocaba 4 Reynaldos, 
pero ya que defatento | 
perdió mi gracia, en vos logre 
E mejorado el defempeño. 
La Imagen de Chriíto en él 
- pintada, alfegura el riefzo, 
y con efta Vanda mia 
Hhonraros tambien pretendo, 
en memoria de que yo 
fiempre a los fervicios vueltros 
me daré por obligado. 
Rold. Que a6si honte' 4 un lifonjero! 


y] 
Dale un Guion, en que efta Chriflo pintado, 
y luego le da la Vanda, 
Flor. Aunque de tan gran favor 
no loy digno, yo le acepto, 
con mi vida , y mi langre 
el defenderle prometo, 
haílta morir ,0 vencer, 
que a quien me anticipa el premio, 
morir en defenía fluya, 
aun es corto deflempeño, 
Emp.Toca al arma. Todos. Al arma tocas 
Rold. Tema el Pagano mi esfuerzo. 
Flor. Atbolando iré delante 
elte Divino inftrumento». vafes 
Rold. Muy bien, leñor, emplealte 
el Guión. Emp. Efte honor debo 
2 la Cala de Maganza, 
y Florante es Cavallero, 
que labra delempeñarme. 
Rold. Yo de lu valor lo efpero, 
fino es que hace lo que fucle 
2 los primeros encuentros. 
Todos. Roldán. 
Rold. No hay que hablar palabra, 
amigos , porque el fucefío 
de la batalla os dira 
de fu eleccion el acierto. 
Vanfe, y falen Labradores cantando des 
lante de Claricta , y un Alcalde villas 
no a fu lado. 
Mujica. La hermofa Claricia 
lea bien venida, 
bien venida fea 
Claricia a la Aldéa; 
porque lu R eynaldos 
quedaba en la guerra, 
a los campos viene 
“2 cemplar [us penas. 
La hermofa Claricia 
fea bien venida, 
bien venida fea 
Claricia a la Aldéa. 
Ale. Qué os ha parecido el bayle? 
no es muy lindo? no fon lindas 
las Serranas ? Clar. Y delde oy 
feran compañeras mias, 
y no vaflallas, que en quanto 
Reynaldos mi efpofo viva 
aulente en la guerra, yo 


vafey 
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en eta Aldéa florida 

¿repaffare las memorias 

de fuamor, en la fingida 

pintura de aqueltos campos. 

Aquella hiedra laíciva, 

que abrazada al tronco verde 

lu importuno pelo alivia, 

me divertira el cuidado, 

Aqueíla fuente nativa, 

hija eloquente de un mudo 

peñalco , con muda rifa 

me ferviráa de inítrumento 

para templar la fatiga. 

Servirá de alivio el campo, 

adonde con tofcas lineas, 

pluma el atado dibuja, 

letras que el Sol ilumina. 

Sera elle monte mi Alcazat, 

lu (elva la galería, 

las aves mis penfamientos, 

que volando en fantafias, 

detpierta me lifonjeen, 

y me entretengan dormida». 

De clpejo claro elle arroyo, 

que el valle rayos matiza; 

de dolel efle olmo, alfombra 

la bruta elmeralda fina, 

cuyas alhajas viltofas 

corren por cuenta preciía 

del verde Abril, quea fu tiempo 

las compone, y las aliña» 

Aísi logrará mi fuerte, 

trocando el bien 4 que aílpira, 

pues fin Reynaldos no ay glorias, 

quando con el todo es dicha. 
Álc. Púes yo en nombre del Lugat, 

con mejor alegoria, 

cuenta Os daré de la caía, 

que ostiene aquí prevenida. > 
Clar. Quién fois vos? .4lc. Soy el Alcalde 

Marron , no es verdad Llocia? 
Claric. De que fervis? .4lc. De prender 

enel campo las borricas, 

como fu merced bien fabe; 

decid, no es verdad Llocia? 
Claric. Profeguid,. Alc. Primeramente, 

en vez de tapiceria, 

colgada os tienen la (ala 

de tocino, y de cecinas ' 


A 
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Siendo los quadros aquí 
unas. famofas morcillas 
de la puerca de mi'fuegra, ! 
que es mas 3 no es verdad Llocid%: 
NW ueltro camarín fe adorna 0 0 
todo de joyas muy ricas; ! 
donde es coral el. pimiento, 
perla el ajo; y Margaritas 
las cebollas ,a quien (ive 
de aljofar la alcamonia:: 
que todo efto: machacado 
huele mejor en las: migas, 
que batros de Portugal; 
decid , noes «verdad, Llocia? 
El balar , efcaparate 
esde platos , y efcudillas, 
todos diamantes de fondo, 
colgados por fer fu: días: 
Tan limpios , que fon efpejos, 
adonde el hambre fe mira, 
fiendo vos la guarda joyas, 
y guadarnés la cocina. 
Eftoque es los affadores, 
donde .es la farten que chilla 
un morrion de Guinea, 
plumas las de las gallinas. 
Los peroles fon los petos, 
y vanderas las rodillas, 
el almiréz toca al arma, 
y pifano el gato. avila, i 
porque vá marchando el hambte; 
decid, noes verdad , Llocia? 
Claric. Amigos , ella: fineza 
al Lugar mi amor eftima, 
pero nada he de aceptar» 
Álc. Pues la mulica proliga. 
Tod. Vaya el bayle. Clar. Delta fuerte 
templo las triftezas mias. 
Mufic. La hermofa Claricia, 8tce 
Salen. Reynaldos , y Coquino oy 
Reyn. Tened , aguardad. Clar.Qué veo? 
li es fuecño , lies fantalia? 
Reynaldos , llega 4 mis brazos. 
Reyn. Solo en los tuyos , Claricia, 
puedo feguro hallar oy 
alivio en las anfias mias. 
Clar. Pues efpofo, qué congoxa, 
qué mal , qué pena , que embidia 
ha trocado tu femblante? 


k 
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acaío la fuerte-efquiva: 
te ha quitado la vidtoria? 
Reyn. Mas grande es yá mi defició 
todas aquellas batallas .. 
que venci ,, todas. las dichas; 
que adquirió mi, heroyca elpada, De 
por tierra me las derriba 
la fuerte , que me fubio 
para dár mayor caida... 
Has de faber , dueño. mio, :. - 
que el Emperador me embia 
delterrado de. (us Reynos. 
con vergonzoÍa ignominia, 
quitandome los Eltados, 
Lugares, Pueftos, y Villas, 
que havia ganado yo; 
y con pena de la vida 
manda , que nadie me ampare, 
quando Francia á mi cuchilla 
debe tan altos blalones, 
Yo he quedado: , efpofa mia, 
pobre , abatido, Poftrado, 
lin que entre penas tan vivas 
me quede mas que el difeurlo, 
para que pueda fentirlas, 
Asi la fortuna premia 
hazañas efclarecidas,, 
premia el error al ¡ajulto, 
y al digno el favor le quitas 
Coq» No hay que efpantarle de nada; 
los males fon como guindas, 
en facando una, con ella 
[e vienen muchas afidas» 
Clar. Por qué cauía el Rey contigo. 
ha ulado de fu julticia, 
el rigor? Cog. Porque 2 un amigo. 
le pulo la mano encima. 
Reyn. A Galalon favorece, 
y á mi cruel me caltigas 
Clar. Pues leñor., ya que: la fuerte. 
ufa de fu. tirania, 
para aora es el valor; 
toda humana Monarquía 
de mudanzas fe compone, 
y en lu diferencia miíma, 
la poffefsion: de los males 
fon vifperas de alegria; 
no hay, deldicha , que no tenga 
alivio. en otra defdicha, | 


Pp 


Mas fue la de.Belilario, 

pues quando Reynos conquilta, 

injuíta alevola maño 

al premio le. tiraniza, 

quitandole honor, y fama, 

y con entrambos la viíta. 

De otros, muchos venturofos 

coufuelo fon las ruinas, 

que el deltino “en fus rigores 

con el que efcarmienta avila 

De Montalvan el Caftillo 

de aquí Íolo efta dos millas, 

por naturaleza es fuerte, 

alli encerrada a tu viíta, 

contigo eltaré contenta; 

que como en tu compañia 

viva firviendote humilde, 

no havrá para mi mas dichas 

De la labor de mis manos), 

aunque fea a la fatiga 

corto focorro , en tu ayuda 

delvelada, amante, fina, 

labre ganarte el fuftento, 

firviendome en la porfía 

de inftrumentos mis finezas; 

y. de premio tus caricias, 

porque, .amor::- Reyn. No digas mas, 

que me enterneces, Claricia, 

vivo eltoy yo, mi be 

en qualquier parte que afsiíta 

fabrá tenerte guítoía; 

pero que es elto? 
Cog. La gyra 

es de guerra, vamos, andando. 
Reyn. Tu , bien mio , te retira 

al Caítillo, que yo al punto + 

te leguires Cog. Qué imaginas? 
Reya. Calla, Coq» Callo. 
Alcald. Vamos todos. 

haciendole compañia, 

que delpues,, pues fo el das 

he de irala Corre aprifa 

a prender al Emperante, 

ps no. os hizo joíticias 

Vanfe Elaricia , y los Labradores 

Clar. Defu delgracia, en.el alma 

llevo la memoria vivas 


Caxa, y Clarima 


Rey. No le ha de decir , que en mi 


pudo caber cobardía 4 
"oy 1icdo 
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viendo 2 mís ojos la guerra. 
Coq. Pues feñor , qué determinas? 
Reyno Pelear en la defenfa 
de mi Rey, porque me (irva 
eíta isaltad de coroia' | 
contra la ticana embidia,. 
Por mi miímo hacer intento 
efta accion, porque fe diga, 
que aunque ofendido Reynaldos, 
da por «tu Patria la vida: 210 
(igueme, bs 
Cog. A miquée me han hecho 
los Moros ?. Mas feñor , Mita, 
que azia elta parte dos vienen, 
y nos han de hacer ceniza; 
pidamosles buen quartél. 


Salen Arminda veflida en habito de - 


hombre ,y un Moro, y batallan con 
Coquin, y Reynaldos. 

Reyn. Probarán mis nobles iras: 
daos a prilion. .4r.Que elte encuentro 
fea embarazo á mi dicha! 

Reyn. Rindete. Arm. Perdi el azero. 

Reyn. Mi elpada queda corrida 
de vencerte, que Reynaldos 
a mayor emprelía afpira. 

Arm. Con folo efeuchar tu nombre, 
yO vengo 4 tener por dicha 
ler cautivo de tu brazo. 

Cog. Perro, hincando las rodillas, * 
lalta por el Rey de Francia. 

Mor. Ya fer tu efclavo. Reyn. Noticia 
me dá, joven generofo, | 
de quien eres , que tu vita 
me efta llamando A piedades, 

y en vez de rigor , me inclina 
a favorecer tus penas. 

Arm. Sin remedio fon, | 

Reyno Pues dilas. má 

Arm. Si haré, que en un deldichado 

- tal wez las quexas le alivian. 
Reynaldos de Montalvan, 
cuya valerofla cfpada 
veréra en Europa el Belga, 
y el Moro en las dos Arabias, | 
a quien vio Jerulalén 
poner fobre fus murallas 
de Chrifto el Pendon dichofo, 
que tanto el Orbe avafíallaz 


Hija loy del Rey de Fer, 
que en trage de hombre mudada, 
ligo:de una injufta Eltrella 

la luz 4 mi amor contraria. 
Con el Principe de Tunez 
eltaba” ya coricertada  * 

de cafar , bien que mi pecho, 
de otro cuidado en las aras, 
daba por vidtima el guíto, 

y por facrificio el alma; | 
que un ámorolo deltino, '' 
aunque nunca fuerza , arraltras 
En elte tiempo mi Padre, 
contra el enojo deFrancia, 

da al Mar en dofcientas velas 
una poderola Armada. 
Celindo , que es el fugeto 

4 quien mí amor idolátra, 

le ofreció en elta emprella, 
cogiole el Rey la palabra; 

mas antes que fe partiefíe 

dexar quilo efetuadas 

con el de Tunez mis bodas, 
halló en mi amor repugnancia; 
pues no pude darle el si, 
porque no era mia el alma. 
Perluadióme , relitime, 

y como vio-que mis anfías 

al ruego eltaban rebeldes, 

debio de faber la cauía. 
Rigorolo en una Torre 
obícura encerrar me manda, 
limitandome el luítento, 
porque con elta amenaza 
fuelle triunfo mí alvedrio 

dé fu ingratitud titana. 

Y una noche , quando el fueño 
la comun taréa humana 

en tardo (ilencio oprime, 
lulpende en fatiga blanda, 
delde la Torre háfta el Mar, 
con la indultria de una elcala, 
me traslade a una Falúa, 

para Seguir las pifadas 

de Celindo, quea Marfella 
viento en*popa navegaba. 
Quién duda que fue la nave 
que “me hofpedo , fabricada 
de mi fortuna, llevando 
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el luftre de tus defgracias? | 
Pues apenas de las hondas 
midió la falobre efpalda, 
quando contra ella los vientos 
conjurados fe levantan; 

y [obre qual ha de hunditla, 
entre rafagas contrarias, 
parece que a defafio 

falieron a la campaña. 

Uno de gigantes olas 

la cerca, la defvarata, 

otro en las nubes la cubre, 
otro haíta el centro la baxas 
Y como ligera pluma 

entre una , y otra amenaza, 
era azotada pelota 

de la raqueta del agua. 

Pedi a los Cielos focorro, 
que entre la tormenta vaga 1 
andaba al compas del leño 

el corazon de aníia en anfias 
Fuele aplacando la furia, 


y aunque fin velas, y jatcias 


quedo la nave deshecha, 
Amor , deidad foberana, 
compadecido a mi llanto, 
me dio por velas (us alas, 
y por arboles fus flechas, 
fiendo fu vela la gabia, 
que al Piloto de mis ojos 
alumbra , aunque ciego matas 
Aqui (irvieron conformes 


«de viento mis efperanzas, 


de norte mis penfamientos, 
y de entenas mi conítancia, 
de artillero la memoria, 
el corazon de atalaya, 


“y de tiro los fulpiros, 


que encendió el fuego del almas 
No bien me delembarqué, 
quando [lupe disfrazada 

avilar dello 4 Celindo, 

que. con amorofas anfías 

en efte apartado (irio 

venturoía le elperaba; 


y antes que llegalfe al puelto 


determinado , tu efpada 
me ha1 cautivado dos veces; 
la primera, porque apartas 


1 


de mi corazon amante, 
que ha tantos figlos que aguarda 
elte apetecido riefgo; 
la fegunda , porque ultrajas 
con la dilacion las horas 
del que vive en penas tantasa 
El me bufca, y eltoy prefa; 
el me efpera, tu me agravias; 
y al cabo de tantos males, 
deldichas, penas, borralcas, 
temores, riclgos, peligros, 
dudas , aflombros , defgracias, 
me veo en Francia cautíva, 
mira tu fi en quien bien ama 
entre todas puede haver 
fortuna mas defdíchada? 
Reyn. De fuerte me ha laftimado 
tu amor ,que te doy palabra 
de llevarte libre al punto 
á tu padre, y fin tardanza 
tengo de hacer, que no folo 
quedes con el perdonada, 
lino que logres tu amor, 
quedando aqui defpolada 
,, “on Celindo, a quien adorass 
Arm. Dexa que me eche 4 tus plantas; 
no en vano tantas vidtorias 
publica de ti la fama. 
Reyn. Con elle criado mio, 
que ira guiando tus plantas, 
te retira a elle Caftillo, 
donde elt3 mi elpola amadas 
alli con ella me efpera, 
que haíta acabar la batalla, 
y ver el fin del fucefílo, 
no he de dexar la campaña. ' 
Cog. Pues yo veftido de Moro 
me he de entrar en las efquadras 
de Galalón ; vén aca, 
Moriilo izquierdo, 
Moro. Qué mandas? 
Cog. No me preftarás defpues 
por un hora eíta almalafa, 
y eíle turbante? Moro. Si hacer, 
y marlota, y cimitarra: 
qué querer hacer con ello? 
Cog. Yo quiero á cierra S-rrana, 
y en elle trage hacer pienfo 
com ella una rarquinada 
B (ín 
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fin que me prueben la fuerza. 
Reyn. Coquin, al Caítillo marcha. 
Arm. Reynaldos , guardete el Cielo 
para defender tu Patria, 


Vanfe los tres, y queda Reynaldos folo. 


Reyn,No es hombre a quien no enternece 


una amorofa defgracia: Tocane 
Pero que elcucho! otra vez 
entre aquellas peñas altas, 
heridos para el combate 
fuena el clarin, y la caxa. 
Alli un cavallo fin dueño, 
libre al: miímo viento iguala, 
del eftruendo ronco el ELO lis 
enlordece cltas Montañas. 
Del polvo el Sol ofendido 
fe encubre entre nubes pardas, 
no sé 4 que lado encamina 
ciega , y dudofa la planta: 
(1 vi Carlos de vencida? 
Há polvo enemigo! aparta, 
dexame ver 4 que parte 
puedo acudir con mi efpada; 
mas un Francés viene huyendo 
del enemigo; 4 qué aguarda - 
mí valor ? (abre lu intento 
retirado entre eftas ramas: 
mas qué miro! ete es Florante. 
Sale Florante con el Guion rebuclto, y 
va 4 efronderle, 
Flor. Que ligeras fon las alas 
del temor! yo me efcapé 
huyendo de la batalla, 
que no quiero honra fio vida; 
entre aquellas peñas pardas 
elcondere el Eftandarte, 
que es accion muy arrielgada 
el ir delante de todos, 
donde mec maten turbadas 
las manos con el temor: 
no acierto á elconder ;- la efpada 
le me cayo, todo un yelo 
cubre el corazon. Reyn, Aparta, 
cobarde , qué es lo que «fcondes, 
vil Magances ? tienes cara 
para una accion tan infame? 


vive el Cielo::- Fior. Tente, aguarda; 


yo, Reynaldos, foy tu amigos 
Rey. No lo feas; la arrogancia 
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de que en prelencia del Rey 
tantas, veces blafonabas, 
hemos de vér como aora 
ulas della aquí en campañas 
A tu hermano Galalón 

le he dado una. bofetada, 

y te lo acuerdo, porque 

te irrites a la venganza, 
buelve por el, y por tj, 
mide, villano, la elpadas 


Flor. Yo, no he de reñir contiga; 


mi azero pongo a tus plantas, 
porque fuperior dominio 
tiene en mi tu accion vizatras 


Reyn. Alzala del fuelo, y vete; 


Flor. Ya me iré, 
Rom. Pues 2 qué aguardas? 


pero en feñal de que tu 


huye , Magancés , qué aguardas? 
porque azero de un cobarde 
en mí mano es vil hazaña; 


elculalte la batalla 
conmigo, dame una prendas. 


Flor. Yo 6 haré , tu la feñala. 
Reyn. Efía vanda, Flor. Otra me pide, 


Reynaldos , porque elta alhaja, 
per quien me la dio, la eltimo. 


Reyn. Quitatela al punto. Flor. Bata, 


ya, ya me la quito , tomas 
Dale una vanda, 


Reyn. La reliftencia es gallardas 


dexar el Guion no dientes, 
y fientes perder la vanda? 
huye al inftante de aquí. ] 
vafe Elorantes 


vete , Magancés cobarde, | 
que al que afsi bolvió la efpaldas 
mejor es para correo 

dea Die, que para las armas. Tecan 
Pero el rumor de la guerra 

otra vez el ayre efpanta, 

y del confuíoa tropel 

le cftremece la Montaña. 

Los nueítros van de vencida, 
deshecha efta fu vanguardia; 

por quien foy quiero ayudarte, 
Carlos”, que aunque mal me pagas; 
con efío dexo en tu abono 

la fineza acrifolada. 

No quiero que la agradezcas, 
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“Y afsi con aqueíta vanda Sale el Emperador con peto, y rodela, 
cubierto el: roítro entraré 5 la efpada defmdo: | 
por las Morifcas Elquadras, Emp. Tened el ligero curlo, 
que el que de fino le precia, efperad , nobles Francefes; 
quando fe habla a las efpaldas, O. matadme 4 mi primero 
debe , como fiel amigo, que huyais vergonzoÍanente. 
obrar , y elconder la cara. Las Vanderas Africanas, 
Levanta el Eftandarte. que venciíteis tantas veces, 
Y a vos, Señor, que en dos peñas os dan temor? Rold, Es que entonces 
legundo Sepulcro os labra iba alentando tus hueltes | 
mano cobarde , ofendido el brazo que tu ignorabas; 
lu «mifma defconfianza, y elte lucello merece 
del centro obícuro 4 mí mano quien en manos de Florante 
mi humilde afeto os traslada. puto el Pendon. Emp. Ciegamente 
Y quien por mi refucita, anduve , pues del no ay feñas, 
la vitoria me feñala: ni en todo el campo parece, 
Quién duda que el Africano Rold. Sin orden vin tus Soldados, 
temera vueítra amenaza, voto a Dios. Emp. Roldan, detente, 
pues pata el fuerte que emprendo qué es lo que intentas? Rold. Bulcar 
ya llevo la mejor planta? delelperado la muerte; 
Ea, Barbaros , temed "yO vOy a morir. Dudón, Aguarda. 
mi furia; aguarda, canalla, ZTocan caxas > y fale Dudón , y Oliveros, 
pues vueítro rigot no temo tada uno por fu puerta. 
con efta infignia fagradas  vafte  Olív. Carlos invencible, atiende, 
Sale Roldan. Florante , que por las feñas 
Fold. Elperad, perros cobardes: de la vanda, y del cele(te 
de un hombre huis folamente? Pendon , que en la mano lleva, 
No loy Roldán? qué mas tengo le he conocido , valiente 
yo, que otro qualquiera ? miente por las Morilcas Efquadras 
quien de valiente blafona, defelperado acomete, 
y por mas que otro Íe tiene, abriendole con fu efpada ¡el 
porque en fé de que ay gallinas, franco camino A tus hueltes. . 
le llaman muchos valientes. Dad. Viva Carlos, Francia viva, 
Villanos , bolveis la elpalda? iba diciendo , y tu gente 
pero que veo! há Franceles! animada de fu voz, 
tambien vofotros huis? ; contra el Barbaro rebelde 
bolved al Moro la frente, bolviendo ligue [u alcance, 
leguid el Real Eltandarte, Emp. Que dudafle ciegamente 
nadie tras volotros viene: de lu valor! vamos todos 
Amigos, Roldan os llama, a ayudarle. Rold. Mas que fuelle 
que entre lá fangre que vierte, que fuera valiente! Olív. Mira 
es cada herida una boca como defpedaza , y biere, 
con que os perfuade , y Veces Sale Reynaldos. 
Florante , el Pendon levanta, Reyn. No me Gigais, que yo bafto 
olado anima tu gente, para efta canalla aleve. vaféo 
pon ellas Lifes delante: Caxaso Emp. Oy Flotante me affegura 
cobarde, alsi te detienes? xo el laurél en mis fienes: 
Pele 2 mi furor! por ti leguidme, vafe. 


oy Francia fu gloria pierde. Olivs Ya yo te a vafeo. 20 
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Dud.La gloria a Florante debes. 
Rold. Yo me doy por engañado 
por folo verle valiente, 


»afes 
dafe, 
JORNADA SEGUNDA. 


Dentro el Rey de Fézo 
Rey. Amigos , refrenad lu fuerza altiva. 
Dent. Rold. Francefes, viva Francia. 
Dentro todos. Africa viva. 
Dentro el Emperador. 
Emp. Franceles , rotos ván los Africanos, 
leguidlos, 
Sale Florante. Dónde vais, temores vanos, 
lia vida, y lin aliento? 
ya que hui del peligro, huir intento 
aora de mi miímo; | 
todo foy un horror, todo un abiímo. 
Qué cruel es la guerra! 
qué barbaro es el hombre que deftierra 
de lu cala el lofsiego, 
para llegaríe 4 ver como yo llego! 
Miedo aqui me eftán dando las laetas, 
las caxas , y trompetas 
á un tiempo en el oido, 
que quanto efcucho tiene aque! fonido. 
No quiero honor, ni fama con efpanto: 
Laurel que cuelta tanto, 
ciñale lolo el loco, 
que el vivir tan amable tengo en poco. 
Qué honra ha de dar la muerte, 
Íi en polvo, en humo, en nada la convierte? 
No sé lo que havrá fido 
del campo que dexé cali rompido, 
que yo falir no he ofado 
dentre un peñafco donde fiempre he eftado. 
Dentro. Nueltro Rey Carlos viva. 
Flor. Pero qué es lo que efcucho! (ay fuerte 
elquiva!) 
que alli el Emperador viene aclamado, 
fin duda vittoriofo havrá quedado: 
que mal hice .en huir cobardemente!. 
que aora es quando el deshonor fe fiente: 
Íi me avra echado menos? qué lo dudo, * 
íi el Guion en el campo vér no pudo? 
qué hara mi fama? que dirá mi labio? : 
mas pues el viene aqui, el medio mas fabio 
es echarme a fus plantas, i 
y pedirle perdon de afrentas tantas. > 
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- Florant. No entiendo elto por mas que le 


Sale el Emperador,Roldan,Dudin, y Olivero 
Dentro todos. Viva el gran Carlos, 
Emp. No me deis la gloria 

haíta eltar acabada la vidtoria, . 
que aunque los Moros huyen mi violenci 
van huyendo, y haciendo refliftencia: 
todo lu campo vá defvaratado, 
lolo Florante es quien me dá cuidado, 
pues el verle feguro no configo. 
Elorant. A tus plantas, feñor. 
Emp. Flotante: amigo? 
Florant. Señor, yo, (1, mi pecho::= 
Emp. Qué me pides? 
que [fi mercedes á tu labio mides, 
no ferán premio igual 4 tu conftancia: 
llega 4 mis brazos,pues, honor de Franci: 
Florant. Señor, yo no foy digno de tu plant 
Emp. Elta humildad valiente te levanta: 
que propia es la humildad del valerofo! 
Par de Francia eres yá, el lugar honroft 
que por loco Reynaldos ha perdido, 
le doy a tu valor bien imerecido, 
pues ganarme has fabido una viétoria. 
Dud. Digno es, feñor, Florante de ral glori 


procuro; | 
mas en dexarme honrar, yo qué aventuri 
Los pies, feñor , os belo | 
por honras que me dais con. tanto excell 
Emp. Que los brazos le deis todos efpero, 
ya como Par de Francia, y compañeros. 
Du. Eftos los mios fon, Florante amigo. 
Oliv. Yo de tu noble aliento fui teftigor | 
Emp. Y tu, Roldán, no llegas? * | 
Rold. Vive Chrilto, | | 
que efte cobarde, que yo huir le he viíto 
pueda haver la batalla: reftaurado? 
O es mentira, o eltaba endemoniado: 
la mano os doy por Par, y compañeros 
Florant. Tu me dás el honor. 
Rolds Probarle quiero».  Aprietale la mar 
Florant. Qué haces? ay de mi! 
Rold. Quexalte en vano, : 
que el mas amigo aprieta mas la mano;| 
que le apriete la mano tanto fiente? | 
quemado muera yo (i él es valiente. 
Emp. Oy y valiente Florante, | 
pues tu valor lo mereció conftante, AÑ 
y ya.tu aliento Francia reconoce, 
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comerás a la mela con los Doce. fente plaza ,elto es conffante, 
Flor. Cielos, qué es lo que veo! porque en teniendo hambre yo, 
que mirandelo eftoy, y no lo creo; ' renegare de mi padre. 
li Reynaldos entró por la batalla Emp. Pues que oficio entre los Moros 
con mi vanda, y él pudo reltauralla, tenlas? Cog. Yo por: las calles, 
y los que aísi le vieron, como foy Francés, andaba Al 
por mt fin duda alguna le tuvieron. pregonando hilo de Flandes, 
Ello paíso, fin duda, deíta fuerte, Emp. Pues ay calles en el campo? 


y li clto ha fido el procurar fu muerte, Coq. Si feñor, de olmós » Y lauceso 
ya2 mi me importa mas á la venganza, Emp. Y Reynaldos con qué fin 


ula 


que en ella eftriva toda mi elperanza. le paíso al Moro? Coq. A raparíe 
Dent. Galal. Vaya el villano á lu Rey todo el pelo, que le enfada 
a confelíar las verdades. - : con elte calor que hace, 
Sale Cog. Santa Gertrudes! Si le vieras tan entero, 
Emp. Qué es ello» con lu aljava, y lu turbante, 
Galal. Señor , Reynaldos cobarde, te diera horror, pues enfeña 
traydor , fementido , aleve, media vara de gaznate, 
ofendido de que ufafes que parece un aveítriz, 
con €l de un juíto caftigo, y pone miedo al mirarle. 
tomando de Moro el trage, Con cien Motas fe ha cafado; 
fin Ley, fin Dios, y fía honra, y tiene en los Aduares 
lolamente por vengarle mas de dos mil concubinas, 
conduxo con el de Féz Emp. Y tú le has vilto? Cog. Ello tate; 
contra las tuyas lus hacesa no le yi de Moro, pero 
Teltigos ay que le vieron ' Galalón lo dice, y baltes 
en la campaña moftraríe Emp. Te defdices? en un potro 
contra ti rebelde affombro, le poned luego, d ahorcadles 
favoreciendo al Alarbe, Cog. Qué es ahorcadle ? vá de veras? 
“Y feñor , porque no dudes Señor, todas las verdades 
de lu tyrania infame, diré aquí , pues es mentira 
elle criado que vés, quanto he dicho , y difparates 
que con los mifmos disfraces Emp. Pues dilo, 
le he cautivado , podrá Coq. Señor , Reynaldos 
de íu traycion informarte. es leal, yen el combate 
Emp. Ay mayor alevosia! defendió tus Elquadrones; 
Cog. Temblando me eftán las carnes, y aunque a mi en aqueíte tragó 
Emp. No tengas temor; por qué _.. Ime.vés,no fera razon, y 
de Moro aísi te mudafte? * > que él por mi delito pagues | 
Cog. Yo, feñor, porque lo fepas, Yo ,1feñor , 1i he de decir 
me vi en un peligro grande, la verdad , como hombre fragil, 
|. y hice voto de ler Moro, me enamore de una moza 
Emp. Tu, y Reynaldos ayudalteis . “ruítica, y como era un afpid 
al Rey de Féz contra mi? en rigor, con ella quife 
Cog. Yo folo fui fu ayudante» ular de “aqueíte diétamen. 
Emp. A que le ayudalte tu? Y disfrazado de Moro, 
€07. Á comer con muy linda hambre aun no ha dos horas cabales, 
una fuente de alcúuzcuz. | que intenté robarla, porque 
Emp. Luego tu no peleafte? : la fuerza no me proballe: 
09. No leñor', que: por comes. eíta es+la verdad, tu aora 
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ula aqui de tus piedades. 
Galal. Eltas , feñor , fon cautelas 

defte villano cobarde: 

Soldados ay que le vieron, 

y dello ay prueba baltantes 
Flsr. Cielos, valgame el ingenio, 

que aqui pueda afleguraeme 

de que el Emperador fepa, 

que yo he fido tan cobardes 

Señor, eto es tan verdad, 

que figuicido yo el alcance, 

Reynaldos en embofcada 

me e[pero entre otros Atarbes, 

y cogiendome 4 traycion, 

fin que mi defenía balte, 

me defpojo alli de todas 

las infignias Militares» di 
Rold. Si elo es verdad, vive el Ciclo, 
"que le he de beber la langre, 

porque la que rieno mia, 

de aquefta induíliria fe vale, 

pues bolviendo a fer leal, 

la:libro de que fe manche. 

El primero he de fer yo 

que le ofenda, que le ultraje, 

que los alientos le quite, 

porque muera á mi corage; 

mas folo una cola yo. 

no podré hacer, con fer facil. 
Galal, Qual es? Rold. Llegar a creet, 

que en el cupo accion infame. 
Galal. Teítigos ay. Rold. No es pofsible, 

porque quien ayer conftante 

dio a Carlos una vidtoria, 

no puede fer tan mudable, 

que oy dello fe arrepintielle, 

que quien tiene iluftre langre, 
nunca da un don generolo 
para bolver á quitarle. 
=Galal. Reynaldos no puede hacer 

defla vanagloria alarde, y 

pues quifo al Rey dar veneno, 

en Bretaña coronarle 

intento. Rold. La injuíta embidia:2» 
Emp. Bafta ya , no hable aqui nadie, 

porque ello efta comprobado, 

porque dos de [us parciales | 

lo han confelffado. Rold. Fue miedo. 
Emp. Y Ano ler cierto elle ulcrages 


para quitarle la vida, 
indicio es efte baltante. 
Tu á prenderle parte al puntes . 
Galalón , (in' dexar parte 
adonde la diligencia 
no apure fu atento examen, 
haíta llevarle 2 Paris. 
Caxas , y Clarin. 
Sold. Señor, azia aquefta parte 
aun dura la refiftencia 
deftos Barbaros Alarbes. 
Emp. Pues vamos 4 deftruirlos; 
y a efle villano dexadle 
por loco , que de caltigo 
fus culpas lon incapaces» 
Vente, EFlorante, á mi lado, 
y oy comeras con los Pares 
4 mi mea, y tu 4 prender 
4 Reynaldos luego parte, 
porque la traycion caítigue 
quaudo a la lealtad enfalzo.  VAfée 
Rold. No vá á preoder a Reynaldos 
Galalon ? pues el le guarde, 
que fi le halla , yo sé, - 
que le ha de igualar la langre» vafe. 
Cog. Bendito feais vos, Senor, 
que fin-honra me crialteis, | 
pues haíta para la horca 
vengo a fer lugeto inhabil. 
Lo que me faltaba aora 
es, que algun Moro llegaffe, 
y me diéfle pan de perro: | 
dicho , y hecho , un Moro Zayd- 
viene alli ,como un caftillo, 
y es olado : Dios me: guarde. 
Dicen dentro, y luego faleno 


Dent. Reyn. Noble Africano, 


conoces mi valor? : 
Dent. Féz. Si, aunque me mates. 


Coq. Aqueflas ramas me encubran, 
para que aquí no me cafquen. Efcondefes 
Sale Reyn. Puefto que te he conocido, 


Rey de Fez, y mi furor 
fegunda vez te ha vencido: 
que intentas? Fez. A tu valor 
ya me confieflo rendido. 

Reynald. Rinde el alfange. 

Fez. Primero 
bufcaré mi fn mortal, 

que 


Sa . A o + > 
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que aunque fea 'prifionero, Féz. Quiero abrazarte, 


| 
| 
| 
| 


no he de rendir el azero 
fino al que fuere mi igual, 
porque tu efpada atrevida, 
en la defdicha que lloro, 
viendofle de mi temida, 
podrá triunfar de mi vida, 
pero no de mi decoro. 
Reyn. Aunque por mi nacimiento 
yo no me igualara 4 tl, 
la ofadia del intento 
de haverte vencido aqui, 
me diera merecimientos 
Y aunque en defigual eltado 
me ¡ponga el hado enemigo, 
no te dexa' defayrado, 
que el valor fangre me ha dado 
para ¡igualarme contigo. 
Féz. Con ello me convenció 
tu razon , mi azero toma, 
¿pues tu esfuerzo lo alcanzo, 
que folo 4 ti, o 2 Mahoma 
rindiera mi alfange yo. 
Elto es guerra, y con agrado 
te lo entrego, (in que intente 
moftrarme dello enojado, 
que no es fer menos valiente 
ler uno. mas deldichado, 
Reyn. Pues aora que poltrada 
la grandeza eftá de un Rey, 
te la buelvo 4 dar quitada, 
que un Rey, aunque de tu Ley, 
no ha de quedar fin elpadas 
Y juntamente la mía 
te daré aqui lin temor, 
pues mas precia mi hidalguia, 
que igualarte en el valor, 
yencerte en la cortelia, 
Fiz. Solo por efía. razon 
deleo faber tu nombre, 
que te he cobrado aficion, 
viendo que en efta ocafion 
en todo me venza un hombre; 
Eres acaflo Roldán? Reyn. NO. 
Fez. Pues ya te he conocido, 
porque en tan fangriento afán, 
lolo pudo haver vencido 
Reynaldos de Montalván» 
Reyus Efle Loy» 


de cus alientos lo arguyo, 
Cipion , Frances , nuevo Matte, 
de fer: oy cautivo tuyo 

el parabien he de darte. 


Reyn. El que 4 mi Rey te avaflalles 


es folo el premio que logro. 


Fiz. Ya sé, Reynáldos, que vives 


del Emperador quexofo, 

y que por injufta embidia, 

tus rentas, y Eltado todo 

te ha quitado, Reyn. Es la fortuna 
mudable , no me da enojo» 


Féz. Si en ella lograr pretendes 


de fus blafones dichofo, 

la ocafion te ha dado el Cielo, 

violencias de un poderofo 

fiempre las vence la induftria, 

quando el valor puede poco» 

Conmigo 4 Féz puedes itte, 

que por los rayos hermolos 

de Alas, que de mi Corona 

ferás en Africa el todo» 

De General de mis Ármas 

tendrás el cargo, y dichofo 

lograrás en mi privanza 

demi Imperio como propio. 

Y porque 4 tu guíto vivas, 

no he de limitarte el modo 

de tu Ley, que en ella fempre 
“podras vivir (in eforvo. 

Verás como diferente 

premio halla tu esfuerzo heroyco; 

porque Carlos:: - Reyn. Detente, 

que en llegando al Rey, lo eltorvOs | 

porque es Padre reéto, y jufto; 

uando. un hijo quexofo 

efta de fu padre, puede 

decir fentido fu enojo; 

pero no permitira, 

que del fe quexen los otros: 

Y aísi, mas quiero vivir, 

aunque fienta un grande oprobio, 

delpreciado en fu cariño, 

que no en cu favor dichofo. 
Fiz Pues. ya que aquelto no lea, 

mira tu que plata , y Oro 

te he de dar por mi reÍcate. 
Reyn. Si en aquelle cambio lolo 
? eftrig 
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eltriva tu libertad, 

el precio ha de fer mas corto. 
Fez. Qué es, Reynaldos, lo que pides? 
Reyn. Que tuá mi Rey, leal, y prónto 
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. Querrás aqui fu relcate? 

Reyn. Yo, feñor , no quiero otro; 
fino que Celindo «aqui 
la de la mano de efpofo: 
con eto yo. te afíeguro, 
que buelva libre 2 tus OJOS. 

Fez. Colas emprendes , Reynaldos, 
dignas de tu aliento folo: 
quien, fino tú, configuiera 
de mi delempeño el logro? 
luperior empeño tienes 
en mi aficion, yo lo otorgo. 

Y á donde tienes 4 Arminda? 

Reyn. De aquelfe eminente elcollo, 
con mi efpoía en un caítillo; 
pero ya con alborozo 
de haverte vilto aqui, baxa. 

Salen Coquin, y Arminda. 

Cog. Señor, acá eltamos todos. 

Arm. Reynaldos , cómo has tardado? 
pero qué miran mis ojes!  Retiraféa 
Cielos , mi padre! Reyn. Detente, 
llega a los brazos dichofos 
del Rey. 

Fez. Llega, llega, Arminda, 
por Reynaldos te perdono, 


y 


le has de pagar el tributo, .: 
que. iempre le han dado todos 
tus abuelos, | 
Fez. Qué mas pides? y 
Reyr. Tu anilio Real por logro 
deíta viétoria, y porque 
firva mi mano de apoyo 
a los venideros (iglos, 
con que mis acciones honros 
Fez. Elte es mi fello Real, 
y quanto pidas te otorgo, 
empeñando mi palabra, 
”. Que es mas que el mayor teloros 
Rey. Pues leñor, ya que eftás libre, 
y que 2 tu arbitrio efti todo, 
un favor te he de pedir. y 
Fez. Que favor? Reyn. Es, que tú propio 
has de. ir 4 Carlos primero, 
y que le has de decir como 
te ha obligado a aquelfe pato 
un Cavallero animo(lo, 
cuyo nombre has de callarle, : 
no folo al Rey, fino a todos. y porel tambien: aqui 
Fez. Ello , y mas haré por ti: , es ya Celindo tu efpofo. S 
Reynaldos, pequeño. atrojo | Vrmind. Dexa, Reynaldos valiente, 


es efle, que en tu defenía 

pondré el ser, Reym. Pues en tetorno 
dela fineza, yo quiero. 

darte una prenda que logro, 

que es tuya, y tu no lo fabes. 


que befe tus pies heroycos, 
que efta accion efclarecida 
te. ha colocado en el folio: 
de la fama ; y porque lepas, 
que la obligacion conozco, 


Féz. Yo prenda mia, y lo ignoro? 
no sé lo que puede fer, 

Keyn. Es cu hija Armindas 

Fez. Qué oygo! 
Armínda en Francia? 

Rey» No eftrañes 


todo el teforo que traygo 

de «diamantes, perlas, y 010, 

lera tuyo : ven conmigo, 

porque lirva de focorro 

a tus fortunas , pues pienfo, . 
fegun lo que por ti logro, 


lucelío tan laftimofo, 

pues de la torre en que eftaba 
le arrojó al fobervio golfo 
para feguir a Celindo,: 

que te acompaño animolo, 
Honelto amor es el fuyo, 
digno de perdon heroyco: 

en trage de hombre aqui yo 
la cautive. Fez. Delle modo, 


que para tanta fineza 
aun es delempeño corto. 
Reyn. Quien me paga el beneficios 
me ataja lo generolo; 
a mi me bafta por premio 
, loque en. mi favor difpongos 
y alsi el afuho te eltimo, | 
y la rigueza no tomo. | 
Coq. Vive Dios, que eltá borracho: 
hom= 
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hombre de dos mil demonios 

toma el dinero, ello haces? 
Reyn. Los dos os poned en cobro, 

y antes que os partais a Fez 

hablad a Carlos. Fez. No pongo 

lo que me has dicho en olvido. 
Arm. Prifioneros tuyos lomos. 
Reyno Id en pazo 
Fezo Guardete el Cielo. Vafts 
Árm. Y logra, Frances heroyco, 

la edad del Sol en los brazos 

de tu efpofa venturo(lo. vafe. 
Cog. Oye , bulque quien le Íirvas 
Reyn. Á Coquín. | 
Cog. Vayale al rollo: 

efus mil veces,4a Dios. 
Reyn. Tú me dexas defle modo? 
Cog. Vén aci , hombre de los diablos, 

pues dexas un monte de oro, 

y diamantes, y te elpantas 

de que te dexe por otro? 

Pues quando para comet 

bulcando aqui andamos hongos, 

tú pobre, roto , abatido, 

y yo veítido de mono, 

dexas tu remedio? Y quando 

entre eltos rifcos , y efcollos 

buícamos la flor del berro, 

y encontramos cinamomos; 

porque digan la verdad 

de mi hambre, y tu deltrozo, 

te andas 4 hacer vizarrias? 


a Dios. Reyn. Por que te vas, loco?, 


Cog. Porque eres un mentecato, 
un lalvage , un beltia , un tonto, 
y porque por ir a efpad s, 
has defcartado los oros; 
qué ha de comer oy Claricia? 
Reyn. Elle, es mi cuidado folo, 
y lo hemos de ir á bulcato 
Fog. Donde? Reyn. Por elle contorno. 
Cog» Yo ir contigo ? fi allá fuere 
me lleven dos mil demonios. 
Reyn. Pues.Coquin , vete al Caftillo, 
y dila e] lance dichofo | 
de mí viétoria ,que aquelto, 
mientras yo voy-con Íocorro 
— confolara lu triíteza. 
0q. Yo voy á contaría todo 


) 


/ 


el defítino que has hecho. 

Reyn. Anda , pues : Cielos piadolos, 
pues fabeis que fon leales, 
guiad mis paflos volotros. 

Coq» Cielos, bien podeis guiarle, 
pues que labeis que es un bobo; 

y aqui lo ha dexado Matos, 
entre Moreto, otro poco... 
Vafe, y fale el Rey de Fez, y Arminda. 

Fez. Yá que la fuerte, Arminda,me ha querido 
paífar de vencedor a ler vencido, 
la palabra que he dado cumplir quiero 
a Reynaldos ; y fiendo lo primero 
que debo hacer cumplilla, 
antes que embayne Carlos la cuchilla, 
pues aquí vencedor viene aclamado, 
le efpero al pafío, para hacer poftrado 

- todo lo que Reynaldos me ha pedido. 

Arm, Bien á la deuda igual la paga ha fidos 

Todos dentro. Viva nueltro Emperador, 
Francia viva. Caxa, y clarin. 

Salen el Emperador, y los Pares , y Soldados 

con fuentes, y en ellas Manto , Toyf0n, 
y Efpada, 

Emp. Ya que al Africa dexa fugitiva - 
vueftra valiente efpada, | 
y queda la campaña foflegada, 
para que en Paris entre mas triunfantes 
en mi Tienda, vafíallos , a Elorante 
quiero poner las armas de los Pares; 
llegad eflas inGgnias Militares» ¿ 

Dud. Lleguémos a afsiftirle los primerosa 

Rold. D:fpacio , Cavalleros, 
que entre nueftros blalones. 
pienfo que aquefte Par efta de nonese 

Fez. Ali te guarde, Carlos valerolo. 

Arm» Y el Cielo te profpeére muy dicholo. 

Emp. Moros, a. que venis? 

Fez. De paz venimos, 

y la paz y2 rendidos te pedimos. 

Arm. Nueltro Rey nos embia 4 elte tratado, 
oye lo que te ofrece ya poltrado» 

Emp. Antes que prolizais , pues a Florante, 
que fue quiey: os vencio tencis delante, 
haveis de fer ts(tigos 
del honor que oy le dan fus enemigos. 

Fez. El que nos ha vencido, 
de mi fue en la batalla conocido; 
mas nunca llegue delte a denso 
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FElor.No os did «el miedo lugar 4 conocerme, 


Emp. Pues aqui lo vereis con mas elpanto, 
fi no le conoceis ; llegad el Manto. 


Rold. De verlo la paciencia fe me acaba, apo 


que un manto de muger mejor te eítaba, 
Emp. Elte Manto Militar, 

que en Francia es infignia hontoía 

de los Pares que-le fientan 

conmigo en mefz redonda, 

a imitacion de los Doce, 

que de Chrifto la Perfona, 

y la Ley firmes figuieron, 

pongo en tus hombres aora, 

Y en tu cuello elta cadena, 

de quien pende por mas honra 

la Imagen de aquel Arcangel, 

que a Dios las venganzas tomas 

¡Y efta efpada , que fue mia, 

te ciño, con cuya hoja 

la Fé de Chrifto defiendas, 

y desa lu nombre glorias 

Sirvasi tu. Rey leal, 

aumentestu- fama honrofa, 

tu Patria alientes , y ampares 

de las mugeres la honra, 

En la lifta de los Doce 

mando que luego te pongan, 

y té den de Par de Francia 

Jos honores que te tocan. 

¡Y ul, con tu.miíma mano, 

por mas «blafon tuyo, borra 

de ella al traidor de Reynaldos, 

a quien quito defde aora 

las honras, y preemineñcias, 

que por fu titulo goza, 

poraleve, y por traidor, 

como fue Sinon en Troya, 

y halta el valor de mi fangre 

le quito, que tal perfona 

no ha de hacer al Real linage 

injorja tan afrentofa, 

Y. at, pues en fu lugar 

fuccedes, oy Francia toda 

llame el de la buena fuerte, 

pues por Mathias la logras. 
Arm. Ya de coraje rebiento; 

que efto mire, y efto ovga, 

quien fabe quien es Reynaldos! 
Emp. Profeguid , Moros, aora» 


Fez. La embaxada á que venia; 


yá aqui ha mudado la formax 


Emp. Por que? 
Arm. Porque eftamos viendo, 


que aqui a los cobardes honras; 
y a los leales deftierras, | 
y fu nobleza deldoras. 

Famofo Conde de Atlante, 

tú, Roldán, fiafsi te nombras; 
Oliveros , y Dudón, 

y los demás á quien toca 

de Pares de Francia el nombre, 
por mayor blafon de Europa; 
linque me mueva paílsion, 

pues por Moro en mi es impropia 


la defenfa de Reynaldos, 


la razon defiendo fola: 

y haviendo fido teftigos 

de laafrenta, y la deshonra, 
con queel Rey de lu lugar 
mal informado le arroja, 
digo que Reynaldos folo 

vale mas que Francia toda, 
y del Rey abaxo, nadie 

cs igual con fu perfona. 

Que “es, y ha fido el mas leal 
vallallo de fu Corona, nl 
vizarro , juíto , piadofo, 
modefto en palabras , y obras, 
y que es la opinion del Rey 
informacion alevofa 

de cobardes Magancéfes, 

que obfcurecen' [us vitoriasz' 
que efta falledad , aunes * 
entre los Moros notoria, 

pues lo que no con la efpada, 
quieren vengar con la boca, 
Y del Rey abaxo, buelvo 

4 decir, que el que baldona 
fu opinion, como cobarde 
ha mentido, y miente aora. 
Y atodos los Doce Pares 

los fultenta mi perfona, 
aunque -falgan mas Roldanes 
que tiene la esfera antorchas. 
Salgan uno', dos, 0 tres, 

O quatro, fi á mas provoca 
mi labio; y (es poco, falga 
toda la mela redonda, 


que 
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que fires porque en ella no haya. 
primer Ingar; de tal forma, 
«donde fe lienta Reynaldos: 

es la cabecera lola. . 

¿Y tú) que aqui en fantalia 

fu lugar indigno tomas, 
lal, cy, verás , que efle honor 
que ufurpas , es tu deshonras 
Sal, y: verás , que efle Manto, 
infigniíz de Par heroyca,. 

te lervira de mortaja, 

Íí no es nube en que te elcondas. 
Sal , para que Carlos vea, 
que ela. elpada cortadora | 
te la ciño como 2 un arbol, 
para que ciemble la hoja; 

y el Toylon de San Miguel 
probará tu infamia toda, 

pues le ha de vér en fu pelo . 
quan livianas Lon tus obrase : 
Y pues tú, mejor que nadie, 
labes que de tales honras 

no es digno tu aleve pecho, 
merecelas delta formas 

Ven á medir con mi alfange 
ella elpada.valerofa: 

Íal , yano tiembles: tan prelto, 
que aun en la vayna no corta. 


Flor. Si eres Dama de Reynaldos, 
difculpa has tenido, Mora; 
y en quanto a quererte el, 
yo tambien , que eres hermola. 


. Arm. No loy Dama, lino Efclava, 


que el lolo::-, Fez» El labio repotta, 
que es faltar al omenage | 
de Reymaldos, 1 20000 
Arma. No es impropria 
accion lufric efta injuria? 
Fez. No , halta que el mande otra cofas 
Emp. Pues á:qué , Moro , ventas? | 
Fez. Ya lolo a hacerte notoria 
lá guerra ,, hata que 4 Reynaldos 
buelvas fus Eltados ,:y honras; 
porque a folo elta defenía 
vendra a Francia Africa todas 
Emp. Pues decid , que yo la:elpero, * 
que ello es traerme viétorias. * »afeg >> 
Flor. Moros, yo Os veré en campañas 
Arm. Bulcame allá. 
Flor. No haré, Mota. 
Arm. Por que? . Flor. Temeré á tus ojoss 
Arm. Mas temerás a las hojas, , 
va/4 


Flor. Yo te iré a galantear. 

Árm. Los cobardes no enamotan. 

Fez. Ven, Arminda. Arm. Padre,vamos; 
que voy vertiendo ponzona.  vanfea 


Rold. A amor fe trocó la embidia 
de la Africana Amazona; 
mas elo es , fi le bautiza, 
que Roldán no come Moras. bafés 
Sale Claricia.Coquin,no me des pelar; 
qué trage es el que has mudado? 
Sale Coq. Elto es, feñora , que he etado 
á pique de renegar. 
Clar. Pues qué ha (ido? dilo yaa 
Cog. Porque no tengas temor, 
ha (ido de mi fenot» 
Clar. Pues Reynaldos donde eta? 
Cog. Aora le fue á darnos vaya, 
y no comu. Clar.Pues qué ha havido! 
Cog. Que de aqui aora le hxido. 
Clar. Donde? Cog. A bufcar la gandayas 
Clar. Qué es gandaya? Cog. Es una Hor, 
- al modo de la del berro; 04: 
pero pienfo que lo yerro, 
yo me explicaré mejore  * 
- Bulcar la gandaya esit 0. 
Ca3 quica 


. 


lor. Dame licencias Emp. Matadlez  - 
muera el Moro. Rold. Ello perdona, 
que es Embaxador , y tiene 

| indulto que le ¡focorras 
Vive Dios , que le ha quedado 
mi vizarria embidiofa. 

Moro , buclvete Chriltiano, 

y honrarás a Africa toda, 

que efle valor no merece 

Que te le galte Mahomae 

or. Quédices, Roldán ? amigos, 
matadle. Fez. El brazo reporta, 
que tú no fabes quien €sa 

mp. Pues quién es? 

'Z. Sañor , perdona 

lu arroj> por fer muger. 

mp. Muger es? Foz. Muy valeroÍa, 
que es la hija de mi Rey. 

mp. Nadie la ofenda, que aora 

11 á quien la ampara defiende, 
lo que hace , y quien es la abonas 
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quien no tiene ocupacion, 

ni oficio , ni pretenfion, 

ni medio para vivir, 

a buícar con que comer, 

y todo el lugar ha andado, 

anochece efte cuitado,g 

como fuele amanecer: 

y el que quando le defmaya 

el hambre, feva A acoltar 

lin comer, y fin cenar, 

es quien halla la gandaya. 
Clar. Viniendo con tal cuidado, 

tú me relpondes aísi? 


Log. Pues que he de hacer, pela mi, 


f1 una viétoria ha ganado? 
Íi prendió á un Rey, yá fu hija, 
y defpues que los vencio, 
toda aquella prela dio? Clar. Por qué? 
Cog. Por una fortija; 
mira , Íi eltando yo enfermo 
de hambre es jufto que me aflija, 
pues que en aqueíta fortija 
vengo yo 4 fer eltafermo. 
Clar. Si era del Rey, fu valor 
bien :anduvo en darlo junto 
por efle honor. Cog. Pues pregunto, 
las tripas comen honor? 
Clar.Si , que el honor puede fer 
alimento. Cog. De las peñas, 
pues defía fuerte las dueñas 
tendráu mucho que comet. 
Clar, La honra::- Coq. Es unabambolla, 
Clar. Suítenta al que noble ha fido, 
Co07. Como yo foy mal nacido, 
me: fuftenta mas la olla. 
Mas celto debe de (ler, 
pues €s ley. eftablecida, | 
- Que a unas honras fe combida, 
como (i fuera á comer. 
€lar. Calla, ' necio. Cog. Pues no fon 
las honras de:unB que ha muerto 
arácomer? clto es «cierto. 
Clar. Cómo? Cog.Si el muerto es lechone 
Dentro Gal. Las efcalas arrimad 
por. efta. parte al Caltillo. 
| Traen efralas. 
Clar.Que es elto? Cog.A malo me fuenas 
- Sale Gal. Seguidme todos , amigos, 
Clare No cs aquefte Galalon? 


valgame el Cielo ! qué miro? 
Coq. A prender viene á Reynaldos. 
Clar. Qué dices? Cog. Lo que has oidos 
Gal. Dónde Reynaldos efta? | 
Clar. Pues porqué, d conque defignia 

venis aqui con elcalas? 

qué afíalto hay , 9 qué enemigo 

bulcas? Y en qué fortaleza 

vueítro impulío ha refiftido? 
Gal. El enemigo es Reynaldos, 

la fortaleza el Caftillo 

donde vive, y defde donde 

ayudo al Moro atrevido; 

pero en vano , pues huyendo 

de nueítro valor le vimos 

derrotados , él, y el Moro; 

y para darle el caltigo, 

que como traidor merece, 

no yá'por el duelo mio, 

lino por el de mi Rey, 

vengo «4 prenderie yo milmox 
Clar. Pues cobarde Galalón, 

fallo , aleve , fementido, 

quando tú de fu valor 

eres el mejor teftigo, 

quando vés que la vidtoria 

del Moro, que ya los Lirios 

Francefes , faltando el Sol, 

vieron "lus Lunas marchitos, 

el folo os ha reltaurado, 

fiendo el al fallo precito 

del hado la apelacion - 

con que [e vén oy floridos; 

tú, movido de tu afrenta . 

contra fu honor puro, y limpio, 

mientes a la luz del dia 

las lombras de effe delito. 

Si tú tuvieras honor, y 

que él te huviera obfcurecido, 

para vengarle tu brazo 

tuviera alientos él mifmo. 

Pero pues para cu ultrage 

le levantas vengativo | ; 

teftimonios, con que Irritas: 

el brazo del Rey invito: 

ní tienes honor, ni el pudo 

quitartele, que esindicio 

de que no has perdido :nada, 

no cobrar lo que has perdido. 
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Un bofeton en prefencia 

del Rey te dió mi marido, 

y (i tú fueras hontado, 

a ler cierto efle delito, 

que le finges, por el 

debieras morir tú miímos 

Para lograr tu venganza 

le eftorváras el caftigo; 

mas pues fe le folicitas, 

como aqui, cobarde , has dicho, 
del bofeton vengar quieres 
el dolor, y no el fonido 

de la mano, queen el roltro 
pulo impullo vengativo; 

el fonido el honor mata, 

y el golpe hiere el carrillo. 

Y en el intento 4 que vienes 
da 4 entender tu roftro indigno, 
que en él no hay honor que muera, 
pues folo el golpe ha fentido. 
Y yá que eres tan cobarde, 
que te falta aliento, y brio 
para venir 4 vengatte, 

no fuera mejor fingirlo? 

Quién te quitaba el decir, 

que aquí a matarle has venido; 
pues pudieras disfrazar 

tu venganza en lu caftigo? 
Cómo me puedes negar, 

que eres infame, ( miro, 

que a quien el honor te ha ¡muerto 
bufcas cón otro motivo? 
Buelvete , cobarde , pues, 

que no eta aquí el dueño mio, 
y tú lo fabes, que a eftar 

no te huvieras atrevido. 

Y buelvete antes que venga, 
que bien conoces que el brio 
de quien te quitó el honor, 
hata en tu vida lo mifmo+ 
Gal. Como 4 muger te he efcuchado 
tanto tropel de delirios, 
teniendo mi fufrimiento 
refiftencia para oirlosz 

mas como 4 mugcr advierto, 
que en la injuria que €l me hizo 
fue mi Rey el agraviado, 
aunque yo fui el ofendido; 


y aísi por el Rey le bulco, 
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porque como yo le firvo 
como leal, a las mias 
lus venganzas anticipo. 

Coq. Parece que tienen miedo, 
que en hablandoles con brio 

íe A los gallinas; 

pues quiero hacer lo miímos 
Oyen , feñores traidores, 
quanto elta feñora ha dicho 
hay aqui quien lo fuítente; 

y aísi callando fuplico, 
baxando las orejas, 

a manera de pollinos: 

no hay lino tomar la eftrada, 

y iríe poquito a poquito, 

que yá me voy mofqueando; 

y fi me fuelto los brios, 

foy Coquin de la Baleta, 

y una ficrpe, un cocodrilo, 

un taburón, un calman, 

es una Beata conmigo, 

que con aceyte, y vinagre, 

á quantos traidores miro 

me comeré en enfalada 

picados como pepinos. 

Gal. Pues 4 quien es tan valiente 
ahorcarle es feguro arbitrio: 
colgad A efle hombre de un arbold 

Sold: Rinde la efpada, atrevido. 

Cog. Hombres de dos mil demoníoS, 
no os affulta lo que he dicho? 

Sold. Rinda la efpada. Cog. Mirad 
eftos geltos , Y efte ozico: 
temedme , hombres de los diablos. 

Sold. Suelte la efpada le digo. 

Cog. Pues li no temen, elperem 

Sold. A qué? Coq. Si no me han temido, 
yo temo, y pido perdon. 

Gal, Para ver fies cocodrilo, 
llevadle 4 colgar de un arbol. 

Coq. Señor, que yo no havia viíto 
que eftaba encima la tuya, 

y aora trocada la pido» 

Gal. Ahorcadle luego, y 1 5, 
aunque de olrte me irrito, Ñ 
por fer muger te perdono 
tus livianos defatinos, 

y A" Paris te he de llevar, 
porque affegure contigo 
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lu prifion para otro dias 

Clar. Qué dicesto 10 0. 

Gal. Llevala , amigo. ds 

Sold. Ea , venid. Clar. Ha traidores! 

Gal. Llevala. Cog. Señor , por Chrifto, 

Gal. Ahorcad a elte hombre,y llevadle. 

Clar. Cobarde, infame, efle brio 
con una muger obítentas? 
de tutraicion es indicio. 

Gal. Por fer muger te perdono, 

Co07. Pues dexenme por lo miímo. 

Gal. Que dices? Cog. Que foy muget, 
y elte vigote es poltizos 

Gal. Llevadlos. 

Coq. Ciclos fagrados! 

Clar. Reynaldos , elpofo mio, 
tu favor me valga. Gal. Venga, 
que no es menor fu peligro. 

Sale Reyna Ciclos,qué gente, y qué voces 
lon eltas , que en el Caftillo / 
le elcuchan? aprefurado 
vengo aquí; pero que: miro! 
villanos. , adónde vais? . 

Clar. Ay duzño amado, y querido! 
vengame defte traidor. - 

Reyr. Ha perros! Gal, Soldados mios, 
prendedle. Reyn. Llegad , cobardes» 

Clar. £ ellos, efpofo mio. 

_ Coq. Yo me aplico á elte inftrumento; 
* a ellos, cuerpo de Chrifto, 

y lleven con la elcalera 

los que darme horca han querido. 

Toma Claricia la efpada de Coquin , y el 
la efcalera , metenlos a cuchilladas, 


y vanfe. 
JORNADA TERCERA: 


Salen el Emperador , Roldán, Oliveros, 
Galalon , y Florante. 

Gal. A tus plantas. feñor,buelve mi llanto, 
de un traidor ultrajado , y ofendido, 
de tu refpeto en mi perdido tanto; 
no de mi agravio la venganza pido. 

Emp. Qué es elto , Galalon? 

Gal. Tu ofenía lloro, 


que la mia eftá embuelta en tu decoro... 
A prender a Reynaldos fue mi aliento,, 


de tu Real precepto conducido, 


a Montalván me acetco con intento 

de alfaltar el Caftillo defendido, 

y embolcado Reynaldos con tiaidores, 
atroces , y crueles lalteadores, B07 $ 
defordenado me cogio la elpalda, 

y el furor de fus manos atrevidas 

tiño en rubios corales la elmeralda 

del campo, a precio de inocentes vidas, 

y muertos en la infame refiftencia . 

mis Soldados, yo Lolo á tu prelencia 
buelvo , feñor , herido , y injuriado 

A irritar tu poder, y tu julticia 

contra un traidor , que el cuello levantado 
ya eltá empeñado en lu poftrer malicia; 
pues turba a Erancia yá en robos tiranos, 
como dirán los Pueblos comarcanos. 

La hacienda, y el poder que le has quitado, 
dice que ha de adquirir de aquete modo; 
no hay pallagero del affegurado, 

y el queel ricfgo ignoro , lo perdió toda: 
haciendas, vidas, y honras tiranizay 

y tu lacro poder defautoriza. 


Emp. Roldán, de tu brazo lolo 26 


empeño tan juíto es deuda; 
Íolo tú prenderle puedes. 


Rol4. Señor ,.el pecho rebienta 


de enojo de lo que elcuchoz - , .- 
fi él infama a lu nobleza, | 
li tu Mageltad ofende, 

Íi mancha la langre nueltra; 

yo que lo efcucho irritado,; 

de la que en mi brazo afrenta, 

lí le encontrara, mi elpada 

mil eltocadas le diéra. 

Mas fi como delinquente 

Je bulcas para que fea 

exemplo con tu caltiga, 

Miniltros tienes , que puedan; 
exercitando fu oficio, - 

prenderle, queen mi no es deuda 
el ir a traer mi fangre 

2 que un verdugo la vierta. 


Emp. Yo por tu valorte empeño 


en elta accion. 


Rold. Si ello intentas, 


Floramie lo hará mejor, 

que á el le toca mas la ofenía 

por Galalon , que es fu hermano, 

y (1 él le venció en la guerra, | 
| ceta 
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tercado de tantos Moros, 
quién dudara que le venza 
oy , que con (cis lalteadores 
le hará menos refiíftencia? 
Emp. Bien dices, Florante, balta. 
Flor. Valgame el Cielo , qué penas 
Emp.Florante le irá a prendero 
Flor.:Si lo determina el Cefar 
foy perdido, que mi' pecho 
lolo de lu nombre tiembla. 
Emp. Flotante , en efto te empeños 
Flor. Señor, pues ya la experiencia 
te ha moftrado mi valor, 
el elcularme no creas, 
que es mas que por no empeñar 
mi perlona en tal baxeza. 
A los hombres de mi aliento 
en las batallas empeña, 
no enir 2 prender ladrones, 
que para mi es cofa fea. 
Emp.Galalón ha de ir contigo, 
y toda la gente lleva, 
que los dos acaudillais, 
para que no fe defienda. 
Gal. Pues a que efperas, Florante? 
Flor. Vive Dios , que el ir es fuerzas 
ya aqui me han de conocer: 
yo , feñor , por obediencia 
iré, mas no es digno empeño. 
Rold. Pues fabe , fi le defprecias, 
que mas teha de acreditar 
traer lu perfona preía, 
que la'batalla vencidas 
Flor. Pues prelto haré que lo veas: 
2 toda mi induftria apelo. apo 
Rold. Yo apelo a aquefta experiencia, 
- por faber (1 elte es valiente. 
Emp. Oyes Florante. Flor. Qué ordenas? 
Emp. Que pues por Reynaldos vas, 
buelvas con él, O no buelvas. 
Flor. Verásle puelto á tus plantaSe 
Vafe, y Galalon. 
Rold. Voto 4 Dios , que efto es quimera, 
y aunque veo que es valiente, 
no es poílsible que lo creas 
Sale Dudón. Un Embaxador, feñor, 
del Rey de Fez, tu licencia 
para entrar a hablar aguarda. 


Emp, Del Rey de Fez? pues qué intenta?. 
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Dud. El Tratado de las Paces, 
que antes que dexe tus Tierras, 
quiere dexar ajuftadas. 

Emp. Entre, y lalios todos fuera. vanfes 
SaleReynaldos.Con el disfraz delte trages 
y la mucha diferencia, Ap. 

que ha hecho en mi roftro el trabajo 
de la injuria, y de la afrenta 
del eftado en que me veo, 
me atrevi a tan ardua emprefla, 
y nadie me ha conocido. 
Emp. Qué aguardas , Moro ? no llegas? 
Reyn. Alá , gran feñor, te guarde. 
Emp. Toma aísiento, y di que intentass 
Reyna. Gran Carlos, cuyo valor 
tu heroyca fama celebra 
del Etiope abrafado, 
haíta la helada Noruega: 
Ya fabes como al principio 
de la batalla fangrienta 
lobre el cerco de Paris, 
las Africanas Vanderas, 
por medio de tus eflquadrasy 
tremoladas fin defenía, 
para el horror de los tuyos 
eran fangrientos COMCtas. 
Influyeron nueltras Lunas 
defimayo en las Lifes vueltras, 
pues ya de fangre teñidas 
las bolvió 4 dorar la arenas 
Parecia vueltro campo' 
timido aprifco de ovejas, 
que fe defiende a validos 
del lobo que eñtra por ellass 
Unos de otros huyen todos, 
que el que huye guando 'pelea, 
quien el paflo le embaraza, —: 
es quien' le hace mas ofenía» 
Ni Oliveros , ni Roldan, 
Dudón , Monteíinos , eran 
baltantes a detener 
fu antigua fama fufpenfa. 
Tú con la elpada en la mano, 
y una Cruz en la Gnieftra, * 
con fe, valor , y refpeto: 
2 detenerlo te empeñas» 
Nitufe, ni tu valor, 
ni tu refpero los templa, 


porque en yafíallos que er 
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loto el miedo es el que reyna, 

Entro, un Cavallero entonces, 

al roítro una Vanda puefta, 

y en la mano un Eltandarte, 

delató un rayo la esfera, 

Francefes , decia en .voz alta, 

¿Jos que de nobles fe precian, 
por fu Ley, y por lu Rey 
mueren de aqueíta manera, 
dixo ,- y partiendo veloz 

por entre alfanges , y flechas, 

de tocas , y de volantes 

¡ba nevando la tierra. 

Como en rubia mies fu efpada 
iba fegando cabezas, 

* fiendo entre Alarbes turbantes 

elpigas ellos , hoz ella. 

Alentados de fu exemplo, . 

los que fugitivos eran, 

te aclamaren la viétoria, 

lim el ricígo, de vencerlas 

+Prendio al Rey de Fez él mifmo, 

—Prendio á Arminda Íu hija bella, 

y teforos que le ofrecen 

por (u relcate , defprecias 

Solo el bien,comun te pido, 

le dixo, y. aqueíte fea, 

que a Africa, buelvas tu gente, 

y acá en diez años no buelvas. 

Que eu ellos le des tributo 

a Carlos mi Rey., y deba, 

lo que no pudo Íu esfuerzo, 

aun vafíallo que deltierra; 

mas no has de decir quien foy. 

Hizo miRey la promedfa, 

y aqui a cumplirla me embia; 

Vucítra Mageltad atienda: 

Lo primero ; no me efcuchas? 

duermes? Con la mano puelta 

en la megilla ha quedado 

durmiendo : ha feñor , defpiertas 

No me oyes > Muy bien parecen 

las peltañas foñolientas 

faltas de alivio en un Rey, 
que tanto Imperio govierna, 
pues da 2 entender al vafíallo, 
que por fu bien fe delvela. 

La falta de fueño, es bien 

gue los vaflallos la vean; 
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pero con lus enemigos ' 
no es buen Rey el que no velas 
Yonolo foy , aunque traigo 
de tu enemigo las feñas, 
que con quien las trae de amigo, 
con' mayor riefgo durmieras. 
Irme quiero , y antes digo, 
que aunque no oyes mi verdad, 
lí la efcucha mi lealtad, 
ella es baltante teítigo: 
que (i tú por enemigo 
me tienes, no puede Íer, 
y para llegatlo 4 ver 
fea el fueño informacion, 
que no duerme el corazon 
quando hay riefgo que temete 
Ha Rey ,no bien informado! 
Ha Rey ! mas como me atrevo? 
jufto , que elto decir debo; 
juíto (1, pero engañado: 
fin duda foy deldichado, 
pues no puedes darme oido; 
Juíta providencia ha (ido, 
que Rey que efta lin acierto 
fia la lifonja defpierto, 
a la verdad fe ha dormido. 
Mas que te duermas no eltrañol 
quando yo te vengo a hablar, 
que no eftás hecho á cfcuchar 
la voz de mi defengaño: 
el que te habla con engaño 
te delpertara cruel, 
y duermes con el que es fiel; 
mira quanta fuavidad 
tiene el fon de la verdad, 
pues tú te duermes a el. 
Si yo matarte quiliera, 
no era elta mala ocalion; 
defmienta , pues, la opinion 
lo que yo aqui hacer pudiera: 
mejor teltigo no efpera 
mi valor, que en lance tal, 
el miímo ferá feñal. 
Quedate , Rey engañado, 
que el peligro en que has eltada 
te dirá que foy leal; 
mas [fi me voy, no fera 
mejor llevarme una prenda, 
que de haver yo eltado aqui 

| me 
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me (irva delpues de prueba? 
Si ferá , pues el Toylon 
¿Que pende de la cadena 
que tiene al cuello, le quito; 
yá le tomé, confidera, 
Carlos, (i prelumes que es 
mal yaffallo el que delticrras, 
que el que te quita el honor 
es quien de ti eftá mas cercas 
Y eflos vanos lifongeros, 
que á engañarte alsiften, lepan, 
que tu fobrino Reynaldos, 
viendo que 4 un traidor le premias, 
que fus lealtades caltigas, 
y a lu verdad no hay orejas, 
«de fu dolor oprimido, 
y agraviado de [us quexas, 
le fue, de vér tu defcuido, 
llorando de tu prefencia. 
FPafe Reynaldos, y defpierta el Emperador. 
Emp. Vencióme el fueño, no he oido, 
Moro , tu embaxada ; buelva 
a repetirla tu labio: 
mas que miro !el le fue fuera 
viendo que eftaba dormido, 
bolverle 2 llamar es fuerza: 
Roldan», Dudon , ola. 
Sale Roldán. A quién 
llamas, feñor, 0 qué intentas? 
Emp. El Moro que eftaba aqui? 
Rold. Ya fe fue, y el antepuerta 
alzando, dixo. Emb. Que dixo? 
Rold. A Rey que dormido queda, 
ay Embaxador que hurta. 
Emp. Eltraña razon es eltal 
pues porqué decirla pudo? 
Rold. Si le lleva alguna prenda? 
Emp. Nose; mas li, ya lo advierto; 
el Toyfon es lo que lleva; 
el Sia Miguel , que pendiente 
traigo de aqueíta cadena, 
me ha llevado. 
Rold. Qué, que dices? 
Emp. Mano atrevida, y refuelta! 
Rold. Ay mayor atrevimiento! 
- feguiréle, y la cabeza, 
del Toylon traeré pendiente, 
aunque 4 Fez vaya por ella. 


Emp. Oye, aguarda , donde vas! 
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Rold. A traerte la cabeza Sá 

del Miro, yla de lu Ray, 

y luego arraftrando dellas 

á todo Fez, y Marruecos, 

con tortes, y con almenas, 
Emp.+No le lig1is. Rold.Por qué 119) 
Emp. Si cs honor el quefe lleva, 

el tomo lo que a el le falta, 

y 4 mi 'me fobra; ir ledexr. dif, 
Rold. Voto á Dios ,que eltoy corrido, 

y quedo echando centellas, 

que el fe lleva 4 San Miguel, 

conque. 4 miel diablo me lleva. 
Vanfe, y falen Florante, Galalon , un 

“Villano, y una Villana. 
Gal. Muy bien la induítria difpones. 
Flor. No tengais cuidado, amigos, 

que no lomos enemigos; 

bulcamos unos ladrones. 
Villanos Señor. , por aqui no eltan 

otros fino fus meftedes,  - 

folo anda:por eftas redes 

el Señor de Montalvan, 

y el, feñores, no es ladron, 

lino un feñor muy honrado, 

mas le tiene viltraxado 

el traidor de Galalon, 

que es un bellaco embultero, 

y le eftá dando el traidor 

papilla al Emperador. 
Gal. No hara, que es gran Cavallero» 
Villano. Ello, feñor , yo lo fio. 
Gal. Calla, fabes (1 aqui viene? 
Villano. Malas lenguas, diz que tiene 

un pedazo de Judio. 
Gal. Eltos fon locos delvelos. y 
Villano. Si, muy noble es lo demás, 

que de efto no tiene mas 

que unos quatro , Ó cinco abuelos. 
Gal. Calla: hay lenguas tan malignas! 
Fillano. Y lu hermano es un vergante, 

a quien le llama Farfante, 

ran comedor de gallinas: 

h hace valiente , y €S CÍSrtoy 

que cae al acometer; 

el debe de decender 

de los. del palío del Huertos 
Flor. Encended la lumbre aprifa, 


y ererenidacaila. comete o 
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Villana. Yá no vén como le ordena? 
á la Mama fe divila. 

Flor. Y Revnaldos dónde eta? 

Villanz. El vendrá por,aqui luego 
eu viendo encendido el fuego, 
porque elta tan pobre ya, 
que a lu hijo, y fu muget 
en una cucba los tiene, 
donde los mas dias viene 
a pedirnos de comer. 

Flor. Nueítro intento le ha logrados 

- Gal. De aqui nofe ha de efcaparo 

Flor. Pues llamadnos a cenar 
en eftando aderezado, 

Villana. Oyen, yo affaré un capon? 

Flor. Pues pot que tantos regalos? 

Villano. Porque derrienguen 4 palos 
al traidor de Galalon; 
ve, y fica el quelo. Villana.Si hay eflo, 
todo a prevenirlo voy. vafe, 

Villano. Par Dios , Galalón , que oy 
he de armarosla con quefo. 

Salen Reynaldos , y Coquino 

Coq. Eltraña relolucion 
es, feñor , la que has tomado. 

R:y1. A un hombre defefperado, 
le efta bien qualquiera accion» 

Cog. Ya que ello , feñor , hicilte, 

y 4 tanto te aventuralte, 

vive Dios, que no acertafte 

en la prenda que traxilte, 

que otra fuera mas blalon. 
Reyn. Qual fuera mas importante? 
Coy. Las narices de Florante, 

y traerlas por toylone 

Villaro. Señor, feais bien venido. 

Reyn Amigo,qué ay?Villano.Brava Cena, 
y entrais a la gracia plena, 
que todo elta prevenido. 

R:y1. Yo me doy por combidado, 
que a fe que lo he meneftere 

Cog. Yo pajas, que delde ayer 
ha que no como bocado. 

Reyn. Pues mi efpoía , tú no ignotas 
qual eta. Coq. Que es ignorat? 
empeynes puede curar 
con la faliva a eftas horas. 

Reyn. Ve 4 llamarla. 

Cog. De buen grados 
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Reyn. Todo mi alivio es el vella, 
Co09. Voy luego a bolver con ella 
con paflo de combidado. vafro 
Villano. No fabeis quien ha venido? 
Reyn. Quién , amigo? 
Villano. Unos leñores, 
que a los hermanos traidores 
caícarlos han prometido; 
gran tunda (fe les aguza : 
á Florante, y Galalon: 
Jefus, comido el capon, 
llevarán en caperuzas 
Rey. Qué capon? 
Villano. Ya le eftáa afíando, 
porque les dén colcorron. 
Salen Galalon , Florante, y Soldados 
con fogas. 
Gal, Florante, efta es la ocalion. 
Flor. Galalón , yo voy temblando. 
Sold Que yo le tendté, no ignorese 
Gal. Tu el defarmarle prevene 


_Elor. Amigos , alidle bien. 


Reyn. Qué eslo que miro, traidores? 
Gal. Oy pagarás con tu muerte 
la injuria de Galalon. 
Reyn. Pues con toda efta traicion 
me acometeis delta: fuerte? 
Flor. Atale bien, o l 
Gal. Ya efta prelo, 
no tienes ya que temetle, 
Villano. Si venian a prenderle, 
por que no le dan.el belo? 
Elor. Alfegurar tu prifion 
queremos , que es nueltra palmas 
Villano. Pues lleve el diablo mi alma 
1 comieren del capon. 
Salen Clarisia, Coquin, y la Villana. 
Cog. Aqui Reynaldos eftá. 
Clar. Ay elpolo de mi vida! 
Reyn. Ay dulce prenda querida! 
Clar. Que:es eltu? 
Elor. Que prefo vas 
Reyn.Prelo voy. 
Clar. Injuíta accion! 
Reyn. En manos deltós villanos, 
que (in valérme:las manos, 
me. cogieron 2 traicion. | 
Clar. Que es lo que miro ? ay de mil 
Reyu. No llores , que es mas rigor, 
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«y no es bien que mi dolot 
te cuelte pelar a tl. 
Claric. Cómo 4 prenderle venis 
de Paris con tal traicion? 
Cog. Ello dudas ? porque fon 
alfileres de Paris. 
Gal. Prended a elle hombre. 
Cog. Padre nueítto. 
Sold. Alargue luego la elpada. 
Coq. Yo no he dado bofetada 
4 ningun criado vueítro» 
Gal, Obeuece, O morirás, * 
pues lo que mando conviene. 
Cog. Si hare, feñor, que ufted tiene» 
cinco mandamientos mas. 
Glar. Sin mi te has de ir? eflo no» 
Reyn, Ya bolverte 4 vér no elpero. 
Clar, Que efto efcuchó , y no me muero. 
Reyn. Primero moriré yo. 
Flor. Llevadlos de aqui. Clar. Repara» 
Gal. Llevadlos» 
Reyn. Ha vil traicion! 
Coq» Plegue 4 Dios, que efta prifion 
tambien te falga á la caras 
Fillano. Que a elto los perros venian? 
no ha havido traicion tan rara 
dende Judas acá, no. 
Clar. Plegue 4 Dios, manos tiranas, 
que contra vofotras miímas 
le buelvan traiciones tantas» 
Plegue al Cielo, que del monte 
las fieras hambientas falgan, 
y pues no a los hombres, deba 
a los brutos mi venganza. 
Plegue 3 Dios; pero qué miro? 
ya del camino, que eftaba 
poblado de gente veo, 
para perder la efperanza, 
con los rayos de la Luna, 
reducir las lendas blancas. 
- Ay de mi! que haré yo, Cielos, 
fola aquí , y defamparada? 
Como podré yo feguirle? 
'A quién , para que me valga, 
podre yo pedir favor? 
Prados , montes, peñas altas, 
ayudadme , que en vofotras 
no cabra dureza tanta. 
Dadme los brazos robultos, 
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duros troncos , verdes hayas, 
que el aliento de los mins 
todo en Reynaldos me faltas 
Fuentes , que correis al mar 
con pies de ligera plata, 

dad de vueltra ligereza 

algo 4 mis debiles plantas. 
Aves, que cruzais el viento, 
mirad un pecho fin alma; 
dadme para que le (ga 

las plumas de vueltras alase 
Arroyos; pero volotros 
fomentareis mi defgracia, 
que haveismenelter mis ojos 
para crecer vucítras aguas. 
Fieras ,.que (1 vueltros hijos 
os roban, eltas montañas 
moveis, enfeñad bramidos 

3 quien le han robado el alma. 
Mas con quién hablo, fi el viento 
le lleva mis voces vanas? 

no sé como fe las lleva, 

que 4 fé que fon bien peladas. 

Villana, Señora , el poltrer remedio 
es, que a los Moros te vayas, 
que eltán junto aquella loma, 

y fon gente tan honrada, 
que no hacen mal 4 ninguno. 

Clar. Bien dices, que (i le halla 
obligado de Reynaldos 
lu Rey, es fuerza que haga, 
como Rey, en darme amparo. 

Villana, Con algun Moro te cala, 
porque de Reynaldos , no ; 
tienes que hacer Cuentas 

Clar. Calla; que dices? 

Villans. Pues ello dudas? 

2 eftará ahorcado mañana» 

Clar. Ay de mi!guiame preíto 
donde eftan. Villana. De buena gana; 
vamos allá. Clar. Yá te figo; 
vivid, triítes elperanzas. 

Villano. Vamos, que voto 4 mi Íayo, 
que fi por el Pruebo pafía, 
he de ahorcar 4 Galalon 
antes que dexe la vara. 

Vanfe, y falen el Emperador , y Roldan, 

Emp. No he tenido mejor mueva 
deíde que ha que Reyno en Francia, 

Da que 


28. 
que el haver prefo 4 Reynaldos, 
Rold. Pues para mi ha fido mala. 

“ Emp. Mira (1 folo Florante 

a tracrle prelo baía. 
Rold. Si efío es cierto, feñor, 
todo quanto yo dudaba 
lo creo ya. Emp. De qué modo? 
Rold. Yo se bien quien es Maganza, 
y quien fon los dos hermanos; 
y lí Reynaldos, con tanta 
baxeza , de Galalon 
le dexó tomar las armas, 
vive Dios , que es un traidor, 
y ha obícurecido lu fama, 

Emp. Pues ello dudas, Roldán; 

ly en ella torre le guardan, 

y folo elpero firmar 

la fentencia pronunciada? 

Rold. Como diga la fentencia, 

que porque entrego la efpada 

a Florante, y Galalón, 

un hombre de fus hazañas 

muere, fu primo Roldán 

afirma , que eftá bien dada. | 
Salen Florante, y Galalón con recado 

de efcrivir. 

Flor. Aquí tienes la fentencia. 
Emp. Damela pata firmarla. 
Rold. O qué lindo par de liebres! 
Emp.Tomad,y id 4 exccutarla. 

Flor. Pues elte exemplo en honor 

es de los Pares de Francia. 

Gal. Al caltigo de tal hombre 

tú, Roldán , nos acompaña. 

Moll. Yo no acompaño á caltigos 
Gal. Elta no es fino venganza. 
Rold. En vos ferá elfo, que yo 

no tengo agravio en la cara. vafe. 

Gal, Qué efto elcuchémos, hermano! - 

Flor. Pues te vengas, fufre, y calla. 

Gal. Pues llama en efa prifion. 

Flor. Ha de la torre, y la guarda. 

Dentro Alc:yde.A quién he de refponder? 

Gal. A Galalon, 

Sale el Alcayde. A tus. plantas 

efta ya lu Alcayde. 
Flor. Haced, 
que Reynaldos aqui falga. 
Álc, Ya el á tu prelencia llegas 
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Salen Reyraldos ; y Coquin con cadenas; 

Keyn. Ay fortuna. defdichada! 
mucho pela elta cadena. 

Cog. Yo te ayudaré a llevarla, 
pues a mi, feñor, (in duda, 
lolo me han prelo por maza, 

Flor. Reynaldos. 

Reyn. Qué me quereis? 

Flor. Lo que por efta orden manda 
nueítro Rey, mira. 

Carlos, por la gracia de Dios , Empe= 
rador de Alemania, Rey de Francia, 
de Bretaña , y de Borgoña : Havien- 
do conocido con baítante informas 
cion , que Reynaldos de Montalván 
ha fido traidor 4 mi Corona , y 
ha hecho facinerofas muertes , y ro= 
bos , como ladion publico , le con- 
deno 4 muerte, la qual mando que 
lea executada en un cadahalío delan» 
te de mi Palacio Real. 

Co. Lleve el diablo quien tal oye; 
pues no fuera eíto en la Plaza, 

y no en Palacio ? Señores, 
es acafo. circunftancia, 
que haya de fer en Palacio? 

Reyn. Quien alsi 2 mi Rey engaña, 
aunque yo diga que miente, 
fiendo vos , no es de importancia; 
mas ya que un Rey tan Chriftiano 
me condena, aqueíta cauía, 
lin admitir mi defcargo, 
puede eftar juítificada? 

Flor, Pues que delcargo? Cog. De leñas 
que cayera en tus efpaldas. 

Flor. Reynaldos, yo aqui obedezco 
todo lo que el Rey me manda. 

Reyn. Yo tambien. 

Cog. Yo no,que apelo. | 

Gal, A qué apelas. Cog. A la lala. 

Gal. Que fala? Cog. Y fino a la alcoba. 

Gal, Qué alcoba? Coq. Y toda la calas 

Gal. Qué dices? Coq. Yo he de apelar: 
la fentencia eftáa apelada, 
aunque fea a la cocina. 

Flor. Reynaldos, pues os aguarda 
la muerte, el plazo es tres horas, | 
dadle effas horas al alma, danfes 

Gal. Bien podeis folrar efe hombre, 
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que el queda libre. Cog: Maganza, 
que yo foltarme no quiero 
. por tu boca vil , y baxas 
Reyn Coquin , pues tú quedas libre, 
vere, que yaen lo que falta 
de mi vida, mi triíteza 
es quien mejor me acompañas 
Cog. Qué es irme yo? que es dexarte? 
yo fin tl, aunque 4 morir vayas? 
yo he de ir a morir contigo, 
y he de enterrarme en tu Caxa, 
y la mia ha de ir tambien 
adonde fuere tu alma. 
Reyn. Coquin, aqui no hay remedios 
Cog. Plegue al Cielo , que efto traza, 
que deftos viles traidores 
llegue yo a ver la venganza. 
Plegue 4 Dios , mal Magances, 
que quando camino vayas, 
no halles cama, ni pajar, 
ni haya luz en la polada; 
y que quando llueva recio, 
duermas (iempre a teja vana; 
y te de a la media noche 
una gotera en la cama» 
Que enfermes de tabardillo, 
y tengas led en la Mancha; 
que teniendo fabañones, 
te faque a baylar tu dama» 
Que vivas defconfiado 
de tu muger ,Íi te calas; 
que te mueras por pepinos, 
«teniendo dolor de hijada. 
Que (iempre que. tropezares, 
te de en el codo una tranca; 
que fi te prendieren , fea 
quando vas con hambre 4 Caza» 
Que fi juegas a las pintas, 
pierdas larga la trocada; 
que nunca traigas dinero 
en las vifperas de Paícua» 
Y finalmente, te veas 
lleno de defdichas tantas, 
que te quite Dios las uñas 
. quando tengas una (arma. 


Reyn. Amigo , por delpedida 


te ruego, que un bien me hagas, 
mi poítrera voluntad 
aqui mi vida te encargas 
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Toda mi hacienda fe encierra 
en unas pobres alhajas, 
pobres para. mi fortuna, 
mas ricas para mi fama» 
Eftas te pido que des 
a quien mi labio feñala, 
y Íirva de teftamento 
aqueítas bocales mandas. 
Efta vanda, lo primero, 
al Rey, cuya es , has de darla, 
y que le digas efpero, 
que no la de 2 Cavallero, 
que la pierda en la batallas 
Y aqueíte Guión , amigo, 
con que yo gane la gloria, 
que por ladron no conligo, 
le da, y di, que el es teftigo 
de quien gano la viétoria. 
Y que fe le quité 4 quien 
de Dios muerto,la figura 
viendo en el , penso tambien 
que eftaba en Jerufalen, 
y le iba a dar fepulturas 
Y Vos, Divino Señor, 
que teltigo de mi brio 
fuiíteis en tanto rigor, 
pues defendi vueftro honor, 
bolved aqui por el mio. 
Effe Toylon le has de dar, 
para que elte fatisfecho, 
que quien le quifo matar, 
para poderlo lograr, 
tuvo la mano en fu pecho» 
Que yo le quité confieflo 
del pecho elte San Miguel; 
mas dile, que hice elte excello; 
por. poder bolverle el pelo, 
y quedarme con el fiel, 
Porque mejore de fuerte, 
2 Roldán mando mi efpada, 
que con elto, el lo advierte, 
en la vida, y en la muerte 
havrá fido bien mandada. 

el Moro elte anillo fue, 
dalele, y por él le pido, 
que pues tan pobre la ve, 
la de á mi efpola con que 
viva, como quien ha (id0. 
A Claricia di, que Oy MUCro, 
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y pues otra poflefsion, 

que poderla dar no efpero, 

dala elte abrazo poltrero, 

que en él va mi corazon. 

Y a Dios, que la anlfía amotofa 

aquí vence mi valor; ! 

baxeza £s, pero piadola, 

acordeme de mi' elpola, 

quife bien. y es niño amote 'Dafís 
Alc. Cerrad , Soldados , al, Dafe. 
Cog. Llorando eltoy; ya han cerrado, 

vive Dios que eftoy lin mi, 

y que pues yo lloro aqui, 

tambien lloráráa un cuñado; 

mas el Emperador fale 

con los Pares al theatro, 

li querra ver el fuplicio? 
Salen el Emperador, y los Pares todos. 
Emp. Oy quedara caltigado 

el mas 'aleve traidor. 
Flor. Galalón , bien nos vengamos. 
Gal. No folsiego halta que mueta. 
Flor. Ya no falta un hora al plazos 
Rold. Que no pueda yo tragar 

2 eltos dos viles hermanos? 

Mas fi las antipatias 

nacen de humores contrarios, 

o foy valiente, y leal, 

a prueba de riefgos tantos. 

Y pues entrarme no pueden, 

fobre que en los dos hay algo 

de traidores , O gallinas, 

me dexaré hacer pedazos» 
Sale Cog. Dame, gran feñor, licencias 
Emp. Quién eres? Coq. Un fiel criado 

de tu fobrino Reynaldos. 
Emp» Qué quieres? Cog. Reftituirte 

bnas prendas que aqui traygo, 

que €l manda en fu Teltamentro, 

que le buelvan ¿tu mano, 

Efta vanda, gran feñor, 

te buelve ; pero haz reparo, 

que no fe la difte ru 

a quien la traxo en el campo. 

Y efte Gulón, que es teftigo 

de quien venció al Africano, 

te buclve tambien, Emp. Qué miro! 

pues cómo eftas prendas hallo 

en Reynaidos, (1 4 Florante 
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fe las dió mi propia mano? 
Flor. Ay de mi! perdidos lomos. Ap. 
Emp.Que es elto,Florante? Flor.Engaños 
de lu traicion, que alevo(a, 
delpues de roto [u campo, 
y empeñado yo en leguitle, 
con una elquadra embolcado 
me elperó , y como ladrones, 
de todo me defpojaron, 
Cog. Señor, elte es telftimonio. 
Elor. Que lo que dices, villano? 
pues Reynaldos no es ladron? 
Rold. Pues (i afsi paíso elte calo, 
vos que tuvilteis valor - 
para vencer peleando 
todo un Exercito entero; 
cómo fiendo tan vizarro 
no os pudiíteis defender 
de una efquadra de Soldados? 
Flor. Me cogieron A traicion. 
Cog. Para credito mas claro 
de lu lealtad , y valor, 
buelve tambien 4 tu mano 
el Toylon: de San Miguel, 
que a lolas contigo eltando 
del pecho te le quito, 
y quien alli tuvo el: brazo, 
(1 te quifiera matar, | 
bien pudo entonces lograrlo. 
Emp. Valgame el Cielo! que miro? 
luego el Moro era Reynaldos? 
Rold. Si leñor, aqui hay traicion, 
y no es de un Rey tan Chriftiano 
condenar A tu fobrino, Ady A 
lin admitir lu delcargo.Tocan un clarin, 
Emp.Qué trompeta es la que fuena? 
Rold. Ea un hermofo cavallo 
aqui una muger fe acerca. 
Sale Claricia 4 cavallo porel patio , al 
fon del clarimo 
Flor. Ay de mi! yo eltoy temblando. 
Clar. Carlos Primero de Francia, 
que lama la fama el Magno, 
valientes Pares Francefes, 
cuyo inítituto  fagrado, 
morir por la Fé es primero, 
defender a los Chriltianos, 
amparar a las mugeres, 
y vencer a lus contrarios» 


Yo 
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Yo foy Claricia Bullón, 
digna efpofa de Reynaldos, 
y lobrina de Godofte, 
que ganó el Sepulcro Santo. 
Prelo teneis 4 mi efpofo, 

1 muerte efta fentenciado, 
con titulo de traidor, 
que le dán teftigos fallos. 
Y (abiendo , que fu caula 
no la juftifica Carlos, 
por la obligacion de Rey, 
ni la deuda de vaflallo; 
y que pueden en fu pecho 
dos traidores con fu engaño, 
mas que quarenta batallas, 
que venció lu fuerte brazos 
Que ninguno de (us primas, 
(folo a los Diez Pares hablo, 
que los dos, fon mandamientos 


de otra ley , que aca no hay tantos y 


no ha falido 4 fu defenía, 
fiendo-4 falir obligados, 
por la razon, la juíticia, 
por la amiítad, y el aplaulos 
Yo , aunque muger, pero Íuya, 
que para imitar los rayos 
de fu valor, le he tenido 
en mi pecho, y en mis brazos; 
Saliendo por fu inocencia, 
reo, delafñio, aplazo, 
2 qualquiera que dixere, 
- d penlare, Joco,0 falío, 
que 4 lu lealtad , y valor, > 


con hecho, ú dicho ha faltado; . 


« y el mejor Par de los Doce 
jo ha (ido, y fera Reynaldos. 
Para tan juíta defenía, 

2 1, Rey, te pido campo, 
las leyes me le conceden, 
no puedes negarle, Carlos; 
pero 1 traidores teltigos, 
encubiertos , declarados, 
interpueltos , confidentes, 
bocales, 0 imaginarios, 

y armada de todas armas, 
elpero en elte cavallo: 
falid, traidores, que 2 todos 


de Sol 4 Sol os aguardo.. vafes 


Rold. Señor , mi prima Claricia, 


los traidores ha retado, 

y li en ella el reto es nulo, 
yo le confirmo, y le hago. 
De que elto ha (ido traicion 
tienes aqui indicios hartos, 

y con ellos, y fin. ellos, 

yo lo defiendo en el campos 

Emp. Elpera, Roldan , aguarda, 
aquefte engaño efta claro. 

Oliv. Todos hemos de leguirles 

Emp. Efperad , que en elte calo, 
pues todos eltan prelentes, 
prelto vereis (1 hay engaño: 
venga Reynaldos aqui. 

Flor. Comu , eltando fentenciado? 
que en viendo la cara al Key, 
quedan libres los vaffallos. 

Emp. Yo la lentencia revoco 
por oy, con que effo efta llano. 
Salen" Arminda , el Rey de Lezz 

| y Clartcias 

Fez. Gran Carlos, a declararte 
la verdad que has ignorado, 
vengo aora 4 tu prefencia, 
que aunque falte. 4 mi contrato, 
Reyualdos importa mas. 

Arm. Y delpues de declararlo 
en tu prefencia, leñor, 

2 fuftentarlo en el campo, 
que con la lanza, y la adarga 
yo defiendo á tus vaflallos, 
que el mejor de todos ellos 
ha Gido, y fera Reynaldos. 

Flor. Que aora fuceda aquelto? 
de*colera eftoy rabiando» % 

Sale Reyn. Reynaldos elta A tus piese 

Clar. Y yo efperando tus brazoS. 

Emp. Como has tenido celtas prendas, 
que aora me has embiado? 

Reyn. Elo te dira Florante, 
que con el Guión Sagrado 
huyendo le ¡ba 4 elconder 
en la quiebra de un peñalco: 

y entonces, mirando yo 
roto, y deshecho tu campo, 
con la vanda que le diíte, 
le le quite de la mano; 

y puelta al roítro la vanda, 


y animando tus Soldados, A 
uL 


2D 
E fui rompiendo a cuchilladas 
elquadrones Africanos. ] 
Rol4. Cuerpo de Chrilto conmigo, 
eíto éltaba yo efperando. | 
Flor. Señor, elto es falfedad, 
que el me le robó embofcado. 
Reyn. Pues yo prendi al Rey de Fez, 
y el dira (í verdad hablo, 
Fez. Yo no lo puedo negar, 
que llego a hacerme fu efclavo, 
y que en refcate le pule 
mí real anillo en lu mano. 
Emp. Pues que es del? 
Cog. Yele aquí ulte. 


Emp. Baíta , yo otorgo a Reynaldos, 


y a Florante campo luego; 

y pues que tienen entrambos 

teftigos de lo que afirman, 

quede el vencido por fallo. 
Reyn. Yo lo aceto: Roldan, dae 


tu elpada. Rold. Ya yo la faco: ' 


toma , primo. 

Reyn. Sal, cobarde. 

Elor. Si he de morir 4 lus manos, 
mas quiero aora morir, 
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mi delito confelfíando 

a tus plantas, gran feñore s 
Emp. Pues Maganceles villanos; 

no efteis mas en mi prefencia; 

de mí Reyno delterrados 
- falid luego ; en €l os privo 
__ de honores, pueltos, y cargos, 
Cog. Salid ; perros Magancefes; 

traidores , bugres , borrachos. 
Emp. Y ati, Reynaldos, te buelvo 

tus honores , tus Eltados, 

y Duque de la Ciudad 

que tu efcogieres te hazo» 
Reyn. El honor es lo que eltimo. 
Todos. Todos tus plantas belamos. 
Clar. Ay «efpolo de mi alma, 

llega yv a darme los brazos. 
Fez. Yo me buelvo a Fez contento. 
Árm. Y yo al dueño que idolátros 
Cog. Y aqui Moreto da fin 

a elte verdadero calo, 

del mejor Par de los Doce, 

que ya veis que fue Reynaldosa 
Todos. Y aquí acaba la Comedia, . 

perdonad dife hos tantos 


N. 


Hallarafe efta Comedia, y otras de diferentes Titu- 
los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 
| en la Plazuela de la calle de la Paz, 
Año de 1740. 
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